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120. When her uu moo was gone, 
summoned her maid-servant and instructed her tha’ 
should be quickly informed when the king arrived at 
gate of SE 

121 c When the sun set and there was full moon, the 
king came out (on the royal hignvay) in order to we 
witness the auspicious grandeur of the city glittering د‎ r 
ground with the lights of earthen lamps. 


422, Witn his body adorned with ornaments, the king, 
accompanied by his Ministers, sat on a chariot, and vhile 
proceeding to see the gfendeur of the festivities, he ۱ 


arrived fa first at the gate of the house of Ahiparak. 


f 
Lë 


123. The palace of the army chief was partitu 
7 


beautiful and pleasing to the mind. E. négfnificent | 


mansions were reaching high up to the clouüs and 
remparts were beautifully painted with red colour 


124. Finding that the king Kumara had arri 
the maid servant posted at the gate went ins 


informed thus : 0 gentle lady, the king has | 


125. Immediately on hearing this, she went 
and took a hiding position behind jaJ 


of Suen room on the terrace of the bv 


PAPER flowers on the king & 


Heavenly beings (Kinnars) - : 
و‎ 
“426. The king, who 78 


0 b. 
= 22 = A 


* 
arrows of passion on him. 


‚427. While the king saw thet lady who was ۰ 
auty ene who had. 


with the wealth of her bright be 
he was $t 


d a golden radiance (about her) S 


eyes an 
and Wá inmedia E 


the passion arrows of the Cupid, 


Jk sank into the deep darkness (of evil desire). Ex: 


as vitiated by- evil 


428. The king, whose mind w 
gov - 
e, net of that \ 


was badly entrapped in th 
state of intoxication and absence 
t that he was at. the “house of E 


intentions; 
lady. In that e of E 
reason, the king forgo 
Aniparak. i ۳ ra 


129. The kings vho had é established Unmadanti w^ 


à not have the pow W 


im his heart, di 
ssible of wet whether she 


whether the lady was acce 
in £ | accessible. Devise of reaso 
influence of senSguousnessy ne forgot 


even his own form. 


Behold the ways of Providence; | 
entions ' 


v 
rgd showered with good int 
A momentary glance at the at 
ense of reason 


flowe 
calamitous. 


' took away even the S 


= 939 i à + سا‎ E 


B 
, 132. And who is this girl who. is sitting in me. 
upper storey of. the building; who is (quick) Like, ف‎ 
who is (attractive) ‘Like the "béautiful, toma,” : 


ike the night’ glowing. vith the. light of e 7 
per js like the fame of Lemp? ` E 


Lightning و‎ 
and who is ale 


the full moon and 


433. Is she the daughter EC ue wie ‘of some. degt. 


er SE jf some one, 4 


beloved or Be. clever 
o cherie 5 کو‎ me. 


is she the 
she married or ود‎ she not married; ۵ 


all this in positive words. 


king's intelligence had been” 3 


the 
e charioteer said in 3e 


13h. Knowing that 


y sensuous feelings, th 


0 Lord, is it A 
ou are looking. 


overcome D 
you za are not : E = 


clear words thus: 
looking even while y 
=. to which the parents 
ful teeth belong; ‚and i SSC, 


serving your po‏ و 
tle. ee E ,‏ 


135. . I know yery well E 


of this beautiful girl with beauti 


al 名 know wey very well the person who 1 


unflinchingly i.e. diligently. 


136. r mE who is Asetzen ` p 
weal thy people. She is tne 


ampng the Ge and the 
wife of the same person as and nés 
E 


He is your Ministe 


extremely 

is Unmadanti. 7 
g to all this, the king 
He left everything د‎ 


name 


t 
X137. Even after lstenin 


continued to be O 
started talking abou 


ff nis head. 
t her alone. 


سک 1 


—— ee rs 


۲ 
I4. uy 


Er Bu ٢ 
EI 


ram, xag oci gie y ibas ra Pu 


MM. 


ves ra اس‎ fe ۳99 agr 


zone وو اع‎ 
SES o 


dën 
ki 


138. O% what an apt and attractive name is Unmadanti M 


who has powerfully intoxicated even sn educated and | 


virtuous person like ۶ 3 v3 


s situation ? Since ay 


ng e 


.439. What should I do in thi 


sense of reasoning has become dll. XX cannot control my * 


n after a cursory glances 1 have become 


mind because eve 


afflicted by sensuous feelings and have Emm been 


entrapped by allurement. AN 


when tan Unmadanti saw tnat 


440. On the other hand, 
she 


the king had 6 extremely fascinated about her, 
iesma immediately left the window and came down into wee K 


inner precinets of the building. 


141. The grandeur te bet the city did not interest ٨ 


the king who was about Unmadanti. Being engrossed 
5 Es 


in thoughts about her, me king even suspended the  . 


programme of inspecting the festivities. 


442. The king was presently riding the illuminat 


he had lost his sense of 


chariot of sensuousnes5; 
: Take back the chario 


reasoning; he told nis Sarathi 
This festival does not please me; on the other hand, 3 


is (hurting me ) like thorns. 


: Ace 
_ 143. Every moment of this festigal can be" 
watching for a praiseworthy person like 3 
belove wife Unmadanggti is young end 


women. 


۶ چم 
OK VOI:‏ 


Sdt Jere 3 


PLA 


14%. This vast kingdom can be suitable and en 0 


Ar 
¿only ta that fortunate person (who has ‚such a pretty ` 


devoid of a “Lady- like | 


wife). How can a man 11 16۵ me, 

the wife of Ahiparak,be worthy of praise while ې‎ 

in the city ? ra کي‎ ۱ DAE. 
ot back د‎ 


145. Saying this the xing took his chart 
"m 


There, he began to speak out tpas E 


went to his palace. 
o his enchantment and. 


scht uselessly Gaz due t 
craving (resplessness) - 

enjoy ee En 
full 


4۹11 I be anie to acquire SCH 


pleasure of this lady whom I saw on this night of 


Vë. who is extremely prdeligete, whose eyes are ٣٢ be 
a dear and who lookslike a a nymph ag vho we 7 11 


E 


446. When Y 


moon 
those of 


beautiful like Indra 


447. When at the time of moon-rise, 


ghts up all the direction 
„ho has the feet of a pigeon f 


face is like ۰ 


I saw the lady a 


who ٤ 


ex coloured garm | m ents, 
out her and whose 
p 


pretty manners 2 ab 
o see two moons at the same 


moon, I was astonished t 


rom 
148. With ter big and pretty e5 eyes and 
Unmadanti has, through her S 
the innermost part in ue 
v "d 


ae of 


lids, that lady 
looks at me; lilted 
iz is the area of the 
stolegn my heart like the heaven. 


forest. 


a +} 


1. Once a very famous king named Brahm 
وہہ‎ 4e mar 


had his lawfub rule over the beaut eit 
d (۱ L d EE 


27 ETR = 


E 


?. Since he ruled over the kingdom for a 
time d in an able and Stable manner, all the fiv 
amterial elemente too, as if gratified by his quali 


Showered their beauty over the kingdom, (i.e. made it 
Fuel OR prosperity.) 


3. Once the pious Lord Budha took birth in 
household. Being bestowed with an Alicntenod mind: 
bseause of self-meditation, he cam? to be known 
world as Bodhisatva. ` 1 r 


4. Blessed was the queen for having bo 
womb, Lord Bodhisatva whose advent (in the vorld), 
of glory, for rare are the personages like Bodhi 
by their noble birth itself, enhance the glo: 
mothers. E 


e 
se 
8 z 


2. Blessed too was the womb of th mo 
where the child Bodhisatva took his peinle 


Sa, sa 
6. The child Bodhisatva began to 

given the name of 'Shri Kumara’. 

and beautiful, the boy was endowed 


7. Shri Kumara, who 
Teksa-sila where he had his 
of learning. On attain 
was designated heir ; 


Me 


9. When i 


> e EEE ELLE EEE 
zz DIXIT RA See 


. 


9. Maladies like disease, feat, stri fes, etc 
admin istratiop.- Hi s su 


did not get entry into his 
“deeds and .enjoyed heave 


were always engaged in good 


comforts. 


10. (Among his subjects) ell the people were 7 
not given to pride, untouched bj 
reate 


fearless, considerate; 


cora >t2., and were noble-heartad end t 


evils of angeng د‎ 
each other week with love.. F ۱ 


41. The king used to (hear and ( decide disput 


ce with the shastras and not at 8 will. 


in accordan 
ith the qualities of truth, peace, 


pleased his subjects W 
clemency, simplicity; etc. : d 


compassion, S 
12. Finding the king to be religious; the Min! 


followed him. Thereafter, all the officials gredually 


adopted the religious ways- 


43. All tne people renounced evils and became * 


r 
followers of virtues. No one, for any reason, «he. 


feelings against others anc no one engaged = 


> - Ly 
in use; quarrels. 
DA 


44. (The subjects) destroyed 56 
trickery end duplicity; | they started behe 
ith simplicity. With an 
ith the achievement < 


less manner and Y 
they remained happy v 
desired ends. - 


15. Thus,in that administra 


for virtuous deeds and which 


qualities, there were no 
law courts lost their 


- 3- E 


idea of there being eny Fr wes Be . 


? n 
was the need of administrators of justice ? "٢ ۱ 


nm in the ae of aria 


19 I will now try to RW SE: taunts” 


AO 


exist in my Pons aM Fa eh who has been bestowed with 


EC. BAN 


analyse and identify whatever feults, if any, exis: 
Whatever faults, big or small, exist in me can be 
precisely by some other person UTE 


20. While I remain here, 1 am not in a position 
posi vio 


21. Thinking that only by making his person 
from faults, he will be able to become pious and fu 
virtues, he asked the members of his Council to p 


any defects in him. 


22. But the members present at the nee 
point out a ‚Sins defect in him. ! ( 


qualities 2 


: 


oie Ne 
^ oak ED 


faults in him) but they too, in fact, narrated only. t 


virtues of tne king. 


25. Then, ۳ over the. charge of the 
tration to his Ministers, the king desirous to ow Un 
faults in his self, went ovt of SC city into tho rural ` 


areas in his kingdom za a chafriot driven by his 


charioteer. 


26. He went everywhere wi “thin the border areas of 
his state and questioned ali the people about. the ER 
in his self, but no one even in ihe villages in the. Š 
border areas did ever point out any iun in pim. 

27. He [then travelled throughout ths territory 
under his jurisdiction. Then, arriving at the سا‎ „sta : 
borders, he stayed there for ‘soma time with the idee of 

TE "EE lt : 
going beck. £ x 


22. At this time, Mallika, the king of ې‎ K 
Ho sees too was tourit 


happened to pass that wey. 
ot É drive 


border areas of his state in.a chart 


charioteer. : 


29. Like the king of ۶ Kashi, Shr ‘Kuma : 
of Kanha too was religious. 1 
Lt تاو‎ pronged "by the desire to E 
self and had happened to pass eer vay md ha 


(Shri Kumara). 


30. Both of them, seated in th 
eager gp for an early retum to B 
o? them had reached a Very diffi 
path at one and the same time. — 


y ۱ 
am 
- ^d 
vt D 
۹1 ت7‎ A 


eee 
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4 
دس وی 


er ۳ 1 ` TS 2 


charioteer of the king of Kaushal og (uio E 
kins of Kashi) to move his chariot backward so 


[o jare 
as to allow him to proceed first. 5 
pom H 
33. In a humble voice, the king of Kashi made a Sei 
he Te charioteer * should move 


counter request that the 
his chariot backward and allow him to move forward. 


34. The charloteer replied: the king of Kaushal 
se &tedlin my chariot and, looking to his glory adomed by 
you should move your chariot — 

E 


good qualities, 


يه 


backward. 3 ۲ 


the charioteer of Shri Kumara said 


39. ۳ this) 
my chariot too is xe the wing ot 


a humble voice: ‘In m 
Kashi who delights eli, subjects.' 


u 


36. Both the charioteers were in a fix ind n 


to ponder as t5 vhat should be done in a ee 


which xx two kings of equal stature were 
one and the same spot. 


£ 


37. Then, the gharioteer of Kashi told 
of Kaushal that undoubtedly only that (of the 
the right to proceed first whose king (comp 
greater competence and glory than the ot 

Gs 

38. When the Bie ieee of the } 
this reasonable solution, the char te 
Kaushal too acknowledged 4 it by sayin 
E e 

39. k 
right then, wir ES u 


CE 


ho. Hearing these vords of the charioteer ٥ 
king of Kashi, the charioteer of the Biking of Ka 
wees made the same raso nahii demand end, said: you. i 1 
also pronounce the age of yourking so that it Se? be SZ 


decided. 


41. The charioteer of the king of Kashi . seid: 


the ege of my king is sixty years.' Ab: 


' gentleman, ۱ 
age of ping S 


this, the other charioteer said: ' 6 
he same as ihat of yous nein سر ری‎ 


E2. Thus questiong about due ME policy 


skill ete. of both (the kings) were raised. . All th 


worldly things (materia listic ac chievements) were. b 


to be equal in both of them. 


43. Both proved equal in superiority “in the matt 
family, intellect, glory, expanse 

armed force, material well-being, 
all these points, the chariotoer” 


EE‏ وي 


of caste, lineage; 
kingdom, treasury; 
After ascertaining 
the king of Kashi said: = 
hh. 10 darling of the king of Kaushal, wnat 
? Say, i$ even om the و‎ 


character of your king 
certainly 


your king proves superior, 


character, 
1 


is higher than that of my king. 


45. “The charioteer of the king of 1 
and appropriately described the character 9 
One, who is a vell-wisher of his master, m 


his qualities. : 


46. ‘My king ! Mallika is é 
virtuous and X» polite. ; 
and texsd towards the 


: 1 
i 
x Läd * 
X E: : 3 
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c 5 E 
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e 
د‎ 8 
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Nt مسج‎ 


Se 


————————— 


Ew 2 


to the good, harsh to the wicked, humble to they 

ruthless to the insolent. 1 » 
4 z MC x 

Lo. ‘My King Mallika, who Pic rough to "the wicked 


known to be an expert in polity aa nave presented he 


his character in brief.! 
kän: 
50. After listening to the Mee of the | 
the charioteer of the king ot ٩ 


‘great character 5f youn 


of the king of Kaushal, 


Nees E‏ دلو 
said: is that the high and‏ 


not mentioned anything partidular | i 
harecter of your king. You sayy he ° 


description of 5 
that is what even ordinary people 


rough to the wicke ed; 
> 

2 c “How should one, who mates out vile treatment 

d, be accepted as a man of character ? Such. 


the wicke 
ad g as splendid and erg 


character cannot be call 
becoming of glory and flawless. 


H 


932 If such behaviours 6 to be regarded 2 


then what would be termed as ‘defect 


'quality', 
the way of the world, but cer 


just be said to De 
that is not the 


AUS nentleren, character 5 Sc 
“much more high thaty this and M o 
Only one possessed of this 
man of extra-ordinary 


eral 
know this. 
considered as 2 


55. The clever دک روطه‎ 
king of Kaushal replied: ` : 


oe za tin Ach 


Sio “My king believe thet truth, and not un $ 
‘triumphs and that violence cannot attain: the desi red 
Believing this, my king Kashi raja is ded 


objective. 
d speaks the truth. y 


to non-violence en 


53, ‘He makes efforts quietly: He totally s avo: 


8. 
metes out & decent behaviour to the eked, and 


pursues a po licy of peac 2 towarás the e Bheved. 


€ My king draws unto him the liar py his t aty 
and the miser by his charity. He stays away from gree 
ar and sorrow and enjoys un-interzupted 


attachment, fe and 


pliss. 


ped the praiseworthy character. 
of the king of Kaushal 57 


O 
says practices through his undefiled words, - .tho 


(Malini meter) 
61. fis the charioteer of the king of Kashi 
nri Kumara, pure of speech et mind 4 
the king of Kaushal, aceon! 
n from his 


this, and since 3 
body, was present there; 
by his charioteer, immediately got dor 

62. Pleased, he unfastened his horse 


chariot backward inf order to allo 
elcomed Mallika 


The Maharaj Kumara ۳ 
affection, his whole body pulsating vi th 


63. Blessed was the SE 


enjoying that moment, ond ¿Tier 
(to Raja نیما‎ Mallika) havine b 


و و یوي Shri Kumara,‏ 


state palace. 


2 QUE 


65. This story is very pleasing and portr 
really attractive character. Therefore, honest 
should always engage نا د وپ و‎ in EROS deeds. 


MEI 


66. ۸ life devoid of ethical values ET not 1 
On- who adopts ‘compassion and dee 


in my opinion. 
who do an evil tem to, bin is: 


tx | eyen to those 
opinion) really great. N zc: 


67. Money is not of 6 much importance. Money 
unnecessarily (without proper utilisation) # 
the mind. But on the + other hand 
e mang and i. makes man's life pure - 


hoarded 
brings sorrow to 
character adorns 
and clean. 


Third Canto 


1, ^ In times of yore, in the region of 184, there was ES 
famous city Varanasi, wherein reigned a vigilant king Brahmadatta 


by name, 


2. Gratifying the subjects according to the laws. prescribed by 
gastras， he with his wife ruled unrivalled over the. earth possessed 


of wealth. Bee ۱ MEL. 


3e Of him possessed of grand sovereignty, was the beloved; 
gentle, sagacious (and) blessed. ‚chief E possessed’ of- aus- 
Picious, marks. Ki "em "ES E 
4, That young lady, SEN a arme figure after SE 
pleasures for long, got conceived through the king. Bratmadatta. 


5. After her having been consecrated, fortunately, the Lord E 
Buddha named Bodhisattva himself entered into her excellent; 


es 


womb e 


6. At the proper time, the queen begot the Lord Buddha, named 


Bodhisattva, of pure mind and subdued senses. "rr é 


: 
7. | That child having been consecrated and SE of enviable x 


virtues made all the persons around him exceedingly hanpy. 


8. It is only through meritoráous acts that oe} persons, 
leading to the upliftment of mankind, are born; pios was. that Si 
house where pure-minded Buddha took birth. 


9 Then, on the eleventh day after his birth, the father, H d 
with affection, gave him an auspicious and lovely name -- 


STlavan. r | Fu 


10. In good nature, in good conduct and in good thought, in 
all respects, all his qualities conformed to the meaning of * 


his name. 


11. Prophesying for the child, the astrologers also reckoned y 
his name and birth promising happiness, prosperity and good 
luck, : 7 E 


12. Having attained sixteen years of age that lad named Silavan wr 


D 


became well versed in all the Sastras and began to acquire know- . 


ledge of statescraft. e. 
13. How verily would a wise man endowed with genius let the 
time pass in vain? A pure and penetrating intellect does not 


take age into consideration. Ge 


D 


14. Even in young age, his subtle and praiseworthy intellect, “ 
having attained the secret of the Sastras, had access to all A 


branches of knowledge ) fer. pans "Xin Dë 4 


15. After that, his father king Brahmadatta having gone to 
heavenly abode, he the noble-minded adorned the ancestral throne. 


+ 


16. Having mounted the throne he shone with his qualities, as 


the moon shines having ascended the eastern mountain. < : 


€ E 


17. Right-thinking, pure-minded, ocean of compassion, he gave + 4 


G : E i . 
all the people such instruction as would lead to their good. FR 


18. He gave alms to the poor, built inns, thought of the well 
being of his subjects and always shone forth with the inerease 


in religious merit (punya). 


19. He propagated good-heartedness, friendship and love on ` > ES 
earth and brought to an end the dissension, hatred, jealousy 


and violence. 


20. He protected with affection all his.subjects like his own et: 


progeny, realizing always the oneness of soul. 


۰ 


21. The self- entre” young and passiakiless king Silavan 
made the earth “Shaking an hig) Fans عم حتھ.‎ morit متوتووو)‎ 


22. Devoted to prayers, muttering of (MOEA) etc. 
and governing his kingdom according to law he attained great 


happiness. 


23. While the king was thus engaged in performing. his state ٢ 


duties, unrighteousness and enemies did not set their foot in di 


the city. 


24. His good administration made Kali (age) jealous of ‘him = 


as it were for it took away the sense of discrimination from - 
his very minister. 1 SC Si ird ps 

2 مره‎ ele. a مب سس‎ pem Sie اک‎ e ES 
25. That is why that S “one ‘prosesded to—de—something | : E 


witha perverted mind te the harem of that even that noble king. 


and violated it 7 7 ^n d 


Sie 


26. In this world, people become ill-behaved even towards the 


- 1 D j "e RW 
well-behaved, crooked even towards the simple and ill-dispos 


towards the well-disposed, 


27. That dull-witted minister of undisciplined mind committed 
indeed a shameless act. Even a person, well-versed in scrip 


loses his sense if affected by bad luck. E ES c بت‎ 


again, i : ; ۱ * D 


29. Amd He said to him -- O fool, you have done that which is 
unbeeoming of a minister. Tou shall reap the fruit of: this I 


despicable act. 


30, It is evident that you are wicked and troublesome. You 
don't deserve to stay here. So, be off, at once from this kir 
of mine, 


ATLAS 


31. Get hold of all your property -- Zeck jin such as wi 


once. si 


32. Go from here to some other place. You are not a. 
person, because on account of your bad conduct you 


a well-disposed and pious person. 


33. Having spoken to him thus the king e 
country, because the company of wicked man 
should always be avoided. 


ah. s 


34. Having been ordered thus, that ill- behaved minister uu 
the border of the kingdom of Ka gi at once. f T ۱ vu 


35. Roaming all over after crossing the border of the kingdom * IN 
of Kasi he saught refuge with the king of the country of Kosala... i 
36. Allowed entry by door-keepars he approached the lord of 3 


Kosala, and expert in flattery he was employed by. him. (the I 


of Kosala). . e EN 
4 


D 


37. Serving the king of Kosala every day that wicked minister 


became his confidant before long. - لل اس‎ ei 


en‏ لو a 二‏ و 


38. Having worked himself into his full confidence that wicked 7 
minister, with the desire of doing harm (to the king of Kas), 


once said to the king of Kosalar . 


39. My lord, the kingdom of Varanasi is as soft as butter. E 
For you it is a wine of superior quality. A small thing it” is 
like honey come to you (by itself). 


40. Its ruler is simple-minded, of humble disposition and very ; 


mild. He can be conquered in no time even with a en army Bee d 


41. Silavan is of forgiving nature and never thinks highly of E 
himself. He must be subdued by you, possessed of self-respect, 


42. After hearing the words of the intolerant bad- counsellor, SE 


the king of Kosala, possessed of profound intellect, th thought 
to himself, 


44. "But this minister speaks of its undoubted’ conquer 


I think he may be a: spy of that RES De E i 


46. The minister said -- "I am not: a “Spy, of any. kingdom ok: 
Have faith in me. You send your men ( Ze say) and find 


our (for yourself). ME : x هم‎ 


47. "You first attack the villages near the boudes of Kasi. 
By that will certainly be nos. that the king is seu p : 
of resistence. 


48. “That king is pitiful, gentle, and mild, He makes all 
feel fearless. By all means he is incompetent to give a 


fight." 


49. When the subjects having laid hold of all the violato 
the border will go to the king, he will release all of 


50. Generally he will honour with affection even the pun 
enemies. Not only will he not punish them, he: 
wealth on them. l 


91. Having heard these words of the ministe 
with his soldiers, quickly devastated the 
the kingdom of 7 


52. The bopaen d zu on E 


7 EN 
2 E ۶ 
- 
M « 
Ss : 
"m 
H pa ۰ e 

: l 
1 


re 


E, E H z^ * 21 00 EES, à 


53. And said thus -- "Sire; these border-devastating bandits 
deserve punishment. So you do what you deem i à 


54. The religious-minded ¢ilavan, the king of Kasi, though a 
powerful, enquired of the robbers with a pure heart. NL 


55. "Gentlemen, how is it that this ect = being de 


^ 


tated by you ? Don't be afraid. . Tell me the Sech E e 


Se 
۰ 2 


56. ‚They replied ; "In the absence of the means of livelihood E 
we have committed this despicabléscrime. We have, „made it بۀ‎ 562 


ÓN 
of our livelihood, a means for the satiation of our hunger, e 


57. The king said -- "Why didn't you come to mie E 1. wuld Soe 
have been able to satisfy.your desire." ۳ 
58. "Well, don't cause destruction of the border (areas) ag 


Take this desired wealth and make use of it.” ۸ 


59. Having said thus,he released them and bestowed wealth 
them. Even though a wrong is done to him a noble man wo 


always good. 


60. The adversaries, having been provided with 
king of Vàranasi), went to the king of Kosala. ` 
related to him all that had haopened to bim, 


62. Gradually E pP 


63. There he quickly had the central districts .82 devastated 
a EE Cafe bot x 

by his forces, and then plundered the city. full of ali sorts of . 

things. ۱ a y ^ M d fe : 4 N 


r 
D s کاپ‎ 


E 
64, The merciful king of Ka however * aid. not got perturbed. - 


even in the least and even after having seen th&' devastation d 


of the country wrought by the ruler of Kosala remained quiet. 


65. Though strong enough to curb them, he did not utter a’ ME 


single word of reproach to him. He gave money to tbe trouble- 


makers and released them. 


t 
a 
۰ 
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66, Thus the king of Kosala came to know .that,the ruler ‘ 
of Kasi was peaceful, non-violent, religious-minded, submissive  . 


H ^ GH Wë -* 


and lover of subjects. : ` 

C کد سه ده‎ oA tee که و ہد لے ټک‎ O da 21 S 

67. He, of great undertaking and for&idable one, m coms «X. q 
ME 

to know the king in that way, marched against him with ret. 3 


۳ 


-zeal with the intention of capturing the kingdom of. Kasi. . 


68,71. In the army of the king of Kagi there. were about one! تچ‎ 
thousand generals, „AR boundless energy and fighters in the. ez : 
battle-field, who could resist the furious intoxicated نو‎ 
attacking from the front and who lived only ۵ protection Së 
of the lord of their kingdom, who did never showing their back, 

who remained unruffled even when stricken with thunderbolt, who , 
were quicker (in action), possessed of great strength, matchlegs ~ 


in mind, speech and body, who radiant like the flash of lightning, 


who obeyed the commands of their WAT who were competent enough E 


۰ Ta 
z ۰ STA Em . 
5 2 $ E E H 
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72. When these one thousand Nc. saw the destruction o: 


their country by the rulers of Kosala “they: told the rutem 


zm , & 
Kasi. XS 
7 9 x ۰ 
e ` 


73. "O Lord, some intruder king known as Kosala, desirous” 


capturing our kingdom of varanasi, has attacked ite ۸ 


E 
* : z 


74. He has devastated not only the. bordering: ripháncs ber ` 
also the regions in the interior. why should ‚we not: finish’ 


the approaching desperado? 


7 : : H 
a B ad 


75. Ri Deene orderd. There is nothing inpeoper. in it. We e 


shall go and punish him, the violates of the. bordera A 
2 w b 


reg ٩ 
B 


es‏ س 


kingdom. . pe Ea ^ 


76. Captured alive today he shall meet the death of a. doge .- 
According to the axiom 'a rougue should be paid Ain, the same — 


coin' blame will not fall on us. > ږو‎ 


77. Having heard these reasonable words of his warrior: 


compassionate king Silavan replied without any feeli 


78. ?0 dear ones, none should suffer on account o 


79, He should not be resisted by you, (but) 
be provided with rich possessions. 


an iotó of difference with the king of 


80. Violence, meted out to av 


It is non-vio 


violence. 


ban. تسا‎ "٢ asat 
“WOR Frodyr betting, E; 


د ۳ 10 


81. One should put out anger with peace (of mind) as 


water. A wise man should keep his mind calm and como s 


feeling of compassion towards all beings. uc - 


82. This and Sun other instructions the king-hesrted king 
Silavan gave to his soldiers Beie How can a non-viol 


person indulge in the much-condemned Wo 2 f 


83. Now, the king of Kosala having violated Se borders himse 
entered the interior of the SE (of Kagi) Gees no fear fro 


any quarter. A ۲ ; fo a T 3 
84, That action (of the king of Kosala) was again conveyed to 
the king of Kasi by his ministers, but the king approved of 


bearance only as before. : co 


86. Then the king of Kosala having come upto the gates 
city, sent a message to the king of 57 


87. "Surrender your kingdom or have a fight with 


anyone of the courses forth-with." 


88. "I want to have the kingdom. That should 
by you at once. If you think differently t 
a battle.” | 


89. At this the ruler of say gav 
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wi at 
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90. "I don't want to fight. I have no quarrel with you. You. ۰ 
picked up enmity with me for nothing. You have (unnecessarily) ` 


caused yourself much trouble." 
91. "Take this kingdom of mine. Enjoy the worldly pleasures 

oa ESA c. 7 d ۱ "E 
and be satisfied. “the SE and active preparations for battle 
which “an abode of malpdy, distress and fear “should, nevertheless, 


-be—given-up." 


D 
۱ PE. 


Irap Cae E 
92. On the other hand, /1 the k kde of jt kakt was requested_by the- ` 
ministers again and again -- "0 lord, the king of Kosala. shoúld 


be driven away from the city." 


8 e ~ 
93. "He should be beaten with sticks killed like a thief. 


The crooked one thinks that we, the honest, can be decíeved." i: ` 


94, Silavan, the king of 181 و‎ though repeatedly requested 
by his ministers and powerful enough to counter-attack, took ` 


recourse to forbearance. ۰ ae 


95. Giving up hostility even against those See were hostile to. 
him ER e reason he thought it was better to be kind’ to’ then چو‎ 
than to punish them. 


8C 


96. That blessed king Silavan, cool like the touch.of thick 


sandal-paste, made friendseven with the enemies. x ۰ 


97. To whom should that person be compared, who is noble-minded S ey 
even towards his opponents, and who is kind to living beings in 


thought, action and speech ? 


98. The compassionate king sflavan, possessed of best intel 


1 


d 0d 


> 


12 


and adored for his irreproachable qualities, forbade 
attack. 


1 


99, The ministers, though powerful, obeyed the command of 
Silavan and did not oppose him openly. ye SE, 


100, In the mean-while, the ill-behaved ruler of Koski ru 
to the city and روو‎ opened its gates mounted the throne ‘of 
the king. 1 


a O 


101. The king of Kosala, «even having entered Varanasi along 3 
with his army on all sides, did not see any opponent, 


, ad 
102. As the king of Kosala, who was nothing but violence ine 
nate, saw this again and again as if it were a matchless 


of non-violence, he was struek with wonder. Ka 


103, The king of Kasi surrounded by one thousand of 
shone forth like the full orb, of the moon by a mul 


starse 


» 


104, Free from sorrow, fear and angen, and: EK 


he saw the act of the king of Kosala, ind: 


Fearth Canto 


D 过 一 一 一 一 二 一 一 一 


SE? Go, lay hold on ime د‎ of ES a and his ministers. 
Chaáning- his hands and ie "to a counts era an 4 a 


2. After taking His there quickly “inks SCH sandy, so thoroug 
as to make him unable to move: even a inane hand. 


3. Jackals will attack him 7 ‘the night and. will en him up 


a 


as also do what else they would like to do with, تو یو‎ 


4, With the 2207 و ۲و0‎ the ‘servants of the a ee Kosals E 
chained the hands of the king of Kadi “mho—was af a forgiving . KI, 

: : : 站 * t m و‎ 
nature and his ministersand carried them Se 


^ = H ۰ 5 په‎ 
5 Even when king Ren who was free from arrogance sau. 
them hostile to him he had no “feeling in his mind not ayen in. 


^" 


the least,of hostility towards then. 


6. A desire for revenge aià not “rise in his mind. Even e 
ministers wers free fro د د‎ ty. ` As is the king gov are’ the 17 


subjects. "Mts : Ze? NEC S 


7. Though capable (of counteracting) all the ministers gcc: 
confinement. Obedient to the king they did not utter an, infa: 


word, ad: و‎ er 


8. The council of that king (Silavan) was triumphant, 


UA 
wise, profound like an ocean, irreproachable and discip 


/ 


d 
mini 

x E ` . hi Pao.‏ مو )مه ومیل 

to 8 eemeiry, and dug big neck-deep pit near him. , 

0 SCH 

11. After having oroperly buried the kind in the pit 


10. The servants took the king of Kadi and his 


e 


the rest of the ministers, around him. 


and all around the pit they presded it well with the hel 

; i : E 
- £ e 
e c Hn ARO 


13. Even at this Silavan, the king of Kagi, who had accom 


an iron-hammer, 2 x 


his vow, spoke to his ministers these profitable words s 
cc © 


14. "My good, gentle and dear ministers with due Pegard 
to you. Virtuous as you are, you should stay with your 
i d. ; H 


unagitated. ۷ : $e 


15. "with this perishable life (of ours) we should 
pate the lives of others. We should be progressive. 


د 


coming retaliation at once." 


16. "We should not abuse the hostile king of Ko 
him a thief. We should never have a feeling 
and jealousy towards him." ` l 


17, "Friendship only should be nouri. 
hear: 


۳ 


desireable and pleasing to the 


over themselves should neither 
(with others)." 


I feel it (alone) should be thought E^ seen, heard. 


19. The learned say that It, being of the nature of e 


consciousness and bliss, has no enemy, Self 13 one, 


tinction consists of the distinction of. bodies."^ ° 


the self. 


21. As he was giving instructions like this it was mid night 


and the jackals approached to eat human- flesh. 


22. Having seen them coming the king together with the mini 
frightened them and by crying loudly. ^. u 


23, With their hands and feet made immovable M es 
resist (them). They only frightened those jackals by: 


D 


noise only. auo a 
۸ i: پر و‎ ٢ 

24. Having heard the noise the jackals first r 
fear. But when they saw none pursuing them a 
E 4 


and approached them. 


25. Having seen them, all of them (the k 
` cried aloud again. The jackals al 


and went ۸ 


26. In the long run when they 
them from any side, the j: 
from that place. 


Å mt made دوب‎ t eg or 


ét 
A ۶ 


fe 


27. And they thought that these persons Diac hose for 
ment would ádnating. They, therefore, stayed on there. 


r Se ۰ 


28. Then the leader of the jackals a the king of 


Kasi and all the other jackals greedy of flesh went to the: 3 1 ٩7 


ministers. * . 


29. Seeing the leader of the jackals cóming the resourceful ` 
king raised his neck in such a way, asit may eat it (neck) 


easily. E 


"m. ic E 
30. Having got the opportunity the jackal -at50- got ready 
to eat his neck. The king (then) pulled it (the jackal) for... ei 


cibly with his chin like a machine pressed it hard. x bi 


31. With an elephant-like valöurfihe : Hee pressed 
haga, under his chin the jackal with ite: strength, Zei 


32. The jackal became BOWERS to secure — ela 1 


the lord (of Kasi). Afraid of death he howled 246 


33. Having heard the ery of distress of the crest-je 


of the jackals, all the other Jackals, and one. 
و‎ 
with fear ‘fled away. 


34. On account of ‘rubbing of the earth By: 


35, The wise king having known it 
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36. The king moved his hands to and fro. He put in 


and came out of the 4576 pai nea 4 ^ AR 


37. The powerful (king of a placed His nanda at (eee 


mouth of) the pit and came.out quickly, as the moon comes, o 


PI 


> 


of the cloud scattered by wind. 3 E Ve 


38. The fatigued but wise king came out himself from the ` P 


and rescued all the other ministers also by moving aside th 


sandse ۱ : n : 


39. Having RS all the ministers from the pit m 


b: 
in the EE the kind! Taccompanied by all of then, stayed p 
there. : : - AA 
40. In the meanwhile some people brought a dead, body, 
it in the middle of the boundary of the two Yaksas and 


away. Fi d 


41. Both those Yaksas, equal in prowess, were not 
eat that dead body but dividing it among themse 


42. They thought ده‎ "We ourselves are not 
eat the dead body without trouble,* مر‎ 
Sia e Es 
e i 
43, "Here is king Silavan well known 


We should go to him and enquire 


properl y." 


Yaksas went to the-king dilavan e 1t by, sem 


“ee 
45. . They said "O lord, we take SOS a visus man. you SC? 
it properly and give it to us." PM E 
aye 
46, GE clever Silavan said these words ا‎ could" 
scrutiny و‎ "I shall divide. fairly this food for you; fne. cas 


person." 


Uri kare : Ee : 
polluteg in body. I require clean water to bathe for t5 


of ers ion." 


48. "My body cleansed,:1 shall divide that dead boar E ES j 


give it to you. You take my words.. true." , 
y Ge چب‎ 
49, So you bring clean water for my bath. After T am —— 
purified I shall do your work, with care. 


50. Having heard the words (of the king):the Yaks 
up their loins to meet the need of the RE Ñ 


51. They quickly reached the E of the 2 


They saw there fragrant, pleasant and clean 
a fy A: age 


52. The Kosala king was in ET 1 
Ze Silavan had been driven away by hin 


53. Having reached that SC a 


0 
Ye u 


lot 
7 ^ 


5 AH, 
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PE 
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54. ES having Nee the Gee and fragrant water 


prea y ase sac) 


by then the king Silavan 4 then became عم‎ in ۸1 ` 


wherefrom the fourfold (sweet) smell, Sandal, Ee: gud ad 


خي 3 
عم m : e‏ فرع 


ete. issued forth constantly. ۲ ei "a LEER Pa 
58. After ablution and anointment they presented to the king ` 
sweet-smelling and lovely flower bouquet placed in a 4 


vessel. i 3 


D 


59. After they had all this they enquired of Silavan -- "Tell 
0 glorious one, what should wg now for you 22 E 
60. The king replied -- "Now Iam feeling none bya te 


to eat something. You please bring me some food." 


61. The Yaksas atonce went to the abode of.the k 
Geer? ; y 
and saw food mixed with plentiful condiments. 


2a 


62. They brought for the king the ۷٥11 56 


the Kosala king. 


63, Purified by taking bath, his. 
dressed, well-adorned and cheer! 
tasty meal. 


e Carta do Ls ed) 
Kean zi 
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64, The Yalesas again went to the housé of the king که‎ 


who was vile, cruel, assaulting and was given to violehee. 


65. They 1 tasteful, fragmant and E. water, the. E 


golden water-jar and earthen cups for king Silevan. p 


66-67, The king drank water to the fill and washed bia mouth, ^ 
perfumed | E 
etc, After that the Yaksas presented to him elbetel- leaf 3 
wherefrom fivefold (sweet) smell was issuing forth. Having” 
relished it to his hearts context the king? felt extremely. 


hapDYo 3 2 ۳ SE 


68. When the king was his normal 1 the Yak sas pu of. 2 


him again: "Tell us (please) what other service should we do 


upto you ?" e E ; AS 


e “ra 


69, The king said -- "Go both of you to the capital of my 


kingdom and bring my auspicious sword from there forthwith 


. 
- 


70, "By that sword I shall divide the corpse 
that you would eat (its) flesh and feel happy." 


Pr م2 د‎ 
71. Asked by the king they brought the sword qui 


73. The. corpse was placed in fron: 
Gut with sword through the 1 


n 


A 


ies 
a ud 


SN ۱ 
e ی‎ bIotoy; 
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ei 


74, Haine cut “into two equal pieces. which he. 
to the two Yak sas and cleansed the weapon | OU و‎ 


with water. 


bcc (towards each EN هه‎ o of os flesh. ZE 


dead {man and "Zait extremely happy. 


76. Felfing happy they Be of king Silavan --' 


tell us any other service we are capable of ? LN S 


a Sa nd 2 1 ek 3 
77. Your highness has now done what we acis ‚Katz ae also 
nant, Zeg 
۰ sp 


do some thing that you desire," a. e Ani 


78. Silavan said -- "Yaksas, you aré powerful enough. 


By virtue of your power you take me to ny abode." 1 


“Now the king of Kosala dons there after :‏ ,و7 


efit. You please carry me to sleeping apartment," : 
= H SCT y 

80. "And all these ministers are to be-carrie 
afy ota new E 


respective homes. Tas is the oniy wish wh 
fulfilled. You may See fulfil this." 


81. “Let this be so", said the Yaksas an 


what they had been asked to. They b 


sleeping apartment the very moment. ` 
r Y as T^ 


82. The king (¢ilavan) 


saw the evil- 
wad 


10 > ® E 


83. Tiavan touched the body of the king (of :Kosala) 
sleep, with the point of his swrd, who .got ups this) 


= 


the bed, stricken with fear, with his eyes rolling. 


84, Having seen Silavan SÉ the light of the lamp,. he. „gehe : 
king of Kosala) regained confidence ‘and asked "Why chavo you 


H x 
N . 8 


entered) this (sleeping apartment) uM. : 


85. "How at night, like an enemy, have you, with EE 
attacked the house, with its closed doors blocked by door- lo ۳ 


keepers 2" 


E T 
88. "You in anger attacked me, used harsh words aga 
ousted me together with my ministers from Kasi and 
a eemetpby." Cha cde مدب‎ y; > 


89, "Violence is no good for you. It is by t 
had cruel things done (to me). Resort ing > 
endured all those hardships. i 


90, “There is no means as good a 
the boat of forbearance yo 


calamities." 


rod "n 


ES 


i. 


fw M 
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1. Having listened these sweet words of thé king of Kast 


the king of Kosala was “immer sed in the ocean of suprene VN 


H . WU E 
92, Greatly thrilled he said to an > -- "You are more than 


great. I (through my ignorance)’ did not know your ‚gröatness." 9 


93. "Though a man, I don't know your sod "— See, ae 


1 


these flesh-eating Yaksas knowÁ better." 


94, "On account of my foolishness I bore malice against you 


and was angry with you all this time. That fault of mine : 
you would kindly forgive.” SN 


95, “I shall not bear hatred for you, o glorious one, fron. 


now on. Everyday I shall think only of your wonderful qualiti 


present to my mind.” 
96, "I know you | “one who is majestic wise and virtuous (Sla 
al sense of the term, I, am surely Kiöwliest:os 


o be the best among men." 


in the re 
I take you t 


97. Having said all this, with his mind filled with 


he fed the king with great pleasure, and having offe 


uade hin sleep 17 UMS 
98, He himself slept on a small cot, The m 
man towards non-violent person became ch 


en up the feelings of 3 


attained the friendship of the kin : 


99, Having 7 


awoke early in ! 


n 


Bite ía 


e Ze B 
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100, Havin a y M A E 
& assembled all the sliders, ministers; :Brahmanass E 


household 
ers and the SECH Y in the ES he Wé? thus ۶ 7 


101۰ W ۰ 
assembled men, listen. Here is Silavan the king of 


kasi 
$i, who is virtuous, full of glory and possessed | of SCH GE 


ornament of good qualities." 


102. "I, the king of Kosala, have killed his subjects, nd 


by attacking Kasi, have tormented um the king, very. much." 


by De he aid aoe be oa: 3 


103, "Nonviolent by nature, 
` protecting the people the 


the violent onee 


compassionate and the vise (king ene) has fulfilled my desire." 


crite his good qualities.: 


no harm even to me, 


104, "I, of a dull mind, ‘cannot des 


has subdued me; 


^ 


He, noble by nature, the cruel." 


rever $e. “one that he may, forgive me 
S 


1 request the 
ccept his kingdom of Kasi. Ss 


105, Thus, 
and be king to ? 


for my fault 


r commit such a crime agains 


106۰ ال‎ shall neve 


away the 


107. Having a 


folded handed ove 
bowing Fesp® 


without 87 and 


108. “From todays Be 


kingdon, ae 
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; 
Possessed of blameless renown and noble tho ght 了 


110. 
Being 2 friend and 


forgive my improper and ev 
tism (of heart) from toda 


11 deed. 
from ego y onwards M Sir be 


to you, the king." 
lished the good deed and having 2 


111. Thus having accomp 
the king of Kosel 


ang saluted the king (ST1avan) » 
together with his armye D 
inister who had harmed 


r that the wicked m 
Kosala. E wicked ` 


2, Very soon afte 
shed by the king ‘of 


11 
poth th 


man can ne 


e kings was puni 
yer live happily. 
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۱۱۰ ۰ ۰۵ King Sari! pe used to m. ove Ro 
کک سل رس‎ 2 


Serer sare 
EEE Sian mu Varanasi, situated. in the caste 


There, three innocent men were engages in ploughing 


uncultivated lands. 


Once, after looting the wealth of the people, 

2 de رو‎ fearing the wrath of the Government, ' Ll 
asceped into the dense forest. In HR of. all efforts, 
rs (the police) could not trace them 


these run-awey peoplescoula not be apprehended. 


Then 2 - 
3. Seen, on entering the forest and on finding 
(These three) persons enga ged in ploughing the lands, 


the state officers said : 0, you people, you are dacoit 


you have hoodwinked us end now in the guise of far Ke ma 
you are engaged in ploughing lends. Za 

Even though they had not committed any theft‏ ,ېا 
the prima facie suspicion was that they were dacoits `‏ 
because the place (the forest) and the time bene‏ 


same, 
suspect them. 


5. When there is a suspicion, it cennc 
vhether & particular person is guilty or تر‎ 
not guilty. Since in reality the culprits | 
escaped, all these men staying inside. : 
taken to be culprits. 1 


6. Although these perso 
meg they were taken into c 
though they were not 06 
duced them be: king. 
> IE, Mu 


lon bos moss. 


SE 


de ۱:2۵ ts 
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P Iso o1 te gat 13-800 ^ 


ek 


Ta 76 King Shri E Bre hndutta used to E 
the ILE city oF of ۶ situated in— 

- There, three innocent men were DEER in E 
uncultivated lands. 
2. Once, after looting the wealth of the peo 
coits, fearing the wrath of the Government, 
escaped into the dense forest. In S Gre ; 
ate officers (the police) could not trace them 


٣ these run-awey "mer could not be amnrehended. | 


Then 
3. Zen, on entering tne forest Eu on fi 


ct 
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(Ehese three) persons angaged in ploughing the 1: 
the state officers said : 0, you people, you are 
you have hoodwinked us and now in the guise of fam 
you are engaged in ploughing lands. : 


lh. Even though they had not committed any 
#3 E 


5. When there is a suspicion. 
whether a particular person is g 
not guilty. Since in reality the 
eecaped, all these men staying 
taken to be culprits. 


N 


'Givdunto ‘me my covering.' 8 was "m 


B 


who was saying: 
crying in a woeful voice and vas É goin 


# palace. Uo M CH 

8. Hearing Der loud cries, the king '2rehm- & 
dutta was pleased to order that the woman be pro- v 
vided with as beautiful a covering. garment as she ٢ 


was asking for. 


< Tho و‎ c 
O. Temp, some person present in the court > 


‘Lord, this woman is not asking for a.cover- 


said: 
ing garment; she merely wants to secure the release َ 
She does not + dm 


of her husband (put in captivity). 


want eny other garment.) = 


40. Then, king Brehmdu ttabgain enquired ۱ RE 
from her :1Do you want your cove ring in the nape of, 
She replied: ‘Lord, that is SO. 11 11 ال‎ 


your husband EN : 
the hape of my وا‎ IDE 


want covering in 
order to know the exact impli- Cx 
cations of her words, the king Brehmóutta.enguired 
. 'Who are these three persons in 


44. Then, in 


from the woman 
captivity to you ? = 


42, 'Nobke lady, @ how are these persons. ` 
و‎ Do you know any one of them que 


related to you ۶ 
State everything clearly because. in prohibited 
wild be above | 


doubtful matters every thing sho 


suspicion. 7 E ; 
43. Hearing this, the lady replied 
three men are my husband, brother and SO 
them is my brother, the second Lë d 
SÉ 


other (the third) is my son E 


covering. This (my covering) you can give e 


1: hope.’ at 


15. The King was pleased anc he said : Gentle S 
lady, I an delighted by what you Say. You have -. 
spoken the truth. You cen take back any.one of es 2 
(the three) as you please. I am pleased to give ^ 
him over to you. d | £ 
16. 'I will not give them all to Mu +1 am P. 
pleased £z by your truthful statement; you may, ©  — 
back any one of ۶ then? Hearing | 


therefore, get 
the King, .the very shrewd lady. seê: 5 


these words of 


17. ‘If you cannot give (release) all ‘the’ three, 


em hapless. If you are pleased with me, then please. : 


cive unto me my dear brother. 3 : 


H 


LATER ` 
SES GE 


is the ee of my p . 9 ring 
real end beloved vrothesg I will be _ 
appy to live as sispter having ner brotha 


19. The King carefully considered her 
ment. He was delighted and, overcome by a: 
ment, he enquired from her : 'Why is it, 
aside your husband or Á son, you wish 1 
your brother only 2! ES. 


20. The lady replied : 
this world to 8 husband or 


De son, relations, gold oi 


2 do not matter so much | 
0 King, give unto me 


22. 'For me, 
(wealth) cows, horses, 
as the brother. Therefore, 


Ke? 


my brother.” 


23. ei is 11و‎ - eer, known thet even though | - 


ono may have son, wife, etc., but whera in all “the | 
me one equsl. to the brother TR 


worlds can one get so 
Hearing the lady Say thes> words, the King expressed, 
a 
: n IAS 
ou, (The King) eb her again and again” E d 
is the universal, truth. In Va 


the whole of 


meee noO one 


find any relation 


21 to the brother. 1 ab. riot KE ^ 
dearer than the تا‎ brother. 


xD 
2 
E 


for your brother are E 
and your wisdom too is preisevor rthy. e 
made me realise the truth.” I an E 


certainly, you ۶ 
pleased and I wish ٥ fulfill your desire. 


25. ‘Your feelings 


ed 
26. ‘You may, therefore, get back your sony 
all of them,vith pleasure 2 Sayin 


e three persons released V 
Dv 


brother, husband, a 
this, the King got all th 


ptivity and handed them over to her. 


from es 


27 euo fortunate Lady took back hi 
a husband and hanpily went back © 
pecial favour of the 
she felt very ۲ 


prother an 
Honoured by the S 
freed from distress, 


23, How great is the im 
in this world FES 
back a brother in EN vo 


be wished for, 1 
or elder. NUT 


E 
I 


29. The King Brahmdutta was inpressed m 
lighted by the words of the woman (Concerning affe 
for brother)e with the result that i for the 

Ue 
of/brother all the three persons were leased ا‎ 


captivity. 


in this life, this woman had re- 23 
these (three) persons 2 


„es 


30. Just as 
moved the sufferings of abl 


for the sake of her brother, similarly prior 09 


this also (in,previous life) she was able to rere 


herslef and other peor le of se? 


her brotner. 


31. I em, therefoe, of the view thet alt the ` 
praise that has been sung about brother i £ 
correct. (In this world) one does not E a "brother 


This 4 should be clearly understood "by 


> ۳ 


easily. 
this story. 


Jee 


32. This sra short story delights the, m 
has a xm beautiful moral. It has Beem said in U 
world by Lord Budha known as the religious prece] 


33. Ponder over this subject, ye men, 


your character pure Never quarrel with der 
because brothers always Ex hard to Bet. — 


Remember, what was said by‏ ,ېلت 
by g ~Lefpnd remembering his affections !‏ 
woen Lakshamena became unconsci‏ 


while offering و‎ a stiff reps 
shaK ti of Meghnad. 


37 Remayana 1 
world, it is easy 


36. Getting a brother is so much diffi iru 
that his woman chose to express her desire to get - 
back her brother . Ye noble men,therefore, be vith 


& brother and live happily. 


37. TheZZ glory of brotherly feelings is ۸ 
great. This story tells us about how getting 4 dä "1 
ES 
brother is difficult. ven vhen the family may Er 3 


5 


big, taşt brothers, who are adorable and ۸ - 


to get, should RE be lo 


Sixth Canto 


FAs Lord Budha' (Bodhisatva), known in 


world and of Gure thoughts, had been regulari - 


giving religious ‘discourses to all the Bhi kshu, 


placed under him. 


2 One day, 2 pol young Bhikshu dise 


of inet Bhikshu Sangha ao a city nemed Shra 


in the hope of collecting plenfiful and substan tl 


aims. 


35-2090 ni s vay back after collec Me 


uam OS 


that ee (young) Bhikshu ge a very 
ed with omaments. ` 


alms, 


beautiful lady adorn 


} 


u. Even though-refined by moral ta 


he could not succeed in controlling his mind o 


suddenly coming across that young lady who 


attrative to the eyes and who had winsome 


charms. e 


dus duoc While he vas staying at his p 
à m 
(Bhikshu Sangha), the “condition of ES 


OP 


whose mind was disturbed SH e 


love, became that of a deer ho 


the (lilting) sound of ù 


that woman, 


二 Pe 


fac (since) the Bhikshu was always engrossed in 


lady, excessive attachment made nis minc : 
“became blemished, all the brilliance of 


about Zei, 
his i 


gone. 


> 


the Bhikshu |did not X now/relish. even the | 
How can it.be pos 


D » 3 E Ae 
3. Being fully engrossed in the thoughts about ` 


beautiful religious discourses. 
for a man ni Bitten by the sex bug and who is restles ; 
achieve complete concentration of mind. 3 

9. On seeing the changed condition of the 
ble etc .) the other ascetiodivere 
w is ito 


(due to being fee 
amazed, and they asked: Oh ascetic, ho 


body has become feeble and your mind is sorrow: 


کی 
is rather dejection evident on You. of‏ 
hesitation and tell us wy you are ٢‏ 
a‏ 
> : 


۱ 


? 
Pronk 
H 


13. On seeing that beauty, gifted with in 
and flawless physical charms and guile-less smile 


my. mind has become restless and I have no peace. 


falter when 1 gant walk. Y 


4%, To enjoy the long and intense embrace: o 


‘charming lady who is the most beautiful among the « 
پا‎ 


girls and who has attracted my heart, and to SCH 


Sie 


the joy of the touch of her و‎ eee 


15. ....that' is the only desire filling 


and that is whet is distressing my mind. ‘That is 


my face has become pale (devoid of ieee 
sida 


I am young, my body is week and distress- i 
5 D 


= er 


to listen io the religious books. I mow t 


sensuous passions stand in the way of achiev: 


(desired) goal,but that does not help me 


attachment.) D a EI e 
af 


and I am 58 impatiently 
seems to be (always) P 


| 


| 
1 


MOT era 


eebe 


of religion? 


18. This blinding worry is making me res 


every moment. For this reason I am uneble to con 


my mind. (In these cireumstences) how XX cen it. 


possible f 


of his character). Generous people dst TH 


of their friendg, advised him (tnus): 


20. Oh friend, control your mind. Bap ress T^ 


regrets (for your misdeeds) and zzzzumez banii 


unsteadiness in your thoughts. These, your tho’ 


Never leave your path (of 
24. Free yourself from attachments an 
ävised by Lord Buddha 3 


are not beneficial. 


auspicious Dharma a 


which brings real good to the setis 
urge towards women and follow ES 


of) detachment. k 


+ 


A 
Es 
RA کو‎ 
EE A A. 4 
= k SCREEN : 7 I 
P ie LS H : 
hj ts . 
d "mE 
A t : 
o t 
ES e > 
SC ` 
As Se 


TE 


m E 


by listening to whose pxw preachings, the man ¢ 
free himself from all obstacles and achieve e 


comforts. 
ak > - 
24. Oh great soul,jas a happy 'consequen 


A3 


good deedsy, ex have been blessed with Xm 5 


as a man. 


e 
| life bright and pious. s 4 


۰ u 
the Dharma enunc iated by shastres and make this 


25. Oh ascetic, you have و عم‎ loft 


all your relations and have come here in order 


۱ 
rid of at afflictions (of all the three kin 


then ,in contradic ىلم نب‎ to tae Bhikshu Dha ñ 


hava become stuck in tne # evils of 597-8 


E 


| living beings from ar iss to e. men. 


are overcome by this Urach Lë G zT 


27. These material pleasures which, attract 


sensss) from one side, look alluring NM. 


ultimately they bring sufferings from 1 sides. 


man should not indulge in them too much; nor shoul 


take interest in them, because leter on it becomes 


difficult to get rid of them. E 
ME 1 
MOT 
28. These worldly pleasures appear fleshy ond 
delicate i.e. relisning end delectable, but in realit 
are hard and uninteresting like the (bones of e ), 3] 


They are aged ful like the hood of a cobra and (use 


like the fruit fallen from the Shakhot tree. 


29. The evils of sex and anger etc. bring 
Sometimes they burn like 
get exti inguished quickly 


evils are like the dreams and are covered with _ 


30. These evils, which are laden with 


covered with thorns, allure the je aS 


intelligent) down to t» the که‎ 
ever, (over -indulgence in) these | 


grief. 


32. O Bhikshu ! Now get rid of this whole. 
mich has emerged by itself (unexerted). It does 
behove you to have a desire for pleasures. Wheres 


(pleasures) have a place in the Ashram of the Baik 


LI e 
33% Inkpit te Qf the repeated pprsuasions meda by 
ou V Kg MI 
his friends, we did not follow their Tea esonable words. 
He continued to remain in the same state of restlessne 
That ceptiveted soul did not renounce his attraction fo ES 
the ledy. a 


Se st 


34. Thereunon, the Sanyasis brousht that venari 
ignorams before Shri Budha Deva (Bodhisatva). When they 
arrived there, the Preceptor Bodhisatve found, Boe eve 


from their outward eprearences ete. and (without maki 


a S AL : : EN 
3 E Se 
Ec 7 


epoujries),said thus: 


35. You have brought before me this Bhikshu 
mind is restless. On account of his leanings E. 
sensuous pleases, he has 2 stopped perform 


Ze ye 


routine duties. He deserves pity SE wrath. 


36. The Bhikshus prayed to SE 


reasoning). Even when persuaded, 
: e 


preachings. 


RD PE OR: MER ADI‏ ء وج 


Ee 


33. Hearing X&ssa this, Lord Budha utter 
pious end noble words: ‘Although tne condi tion of t 


say something for his 2 


Bhikshu is pitiable, 1, 


29 


UO 


Ponder, O Arye, trat in ancient times too 


S 


o been pious men who had conquered their senses. JE 


never allowed themselves to be subjugated by mean senson 


pS 


desires. 


40. Instincts of passion 


in the mind heir presence is felt at eve 
— 


ge . > 
E SÁ learned men = not capable of destroyin 


these passions gcompletely. 


doing good deeds, have been able to conquer these 


S 11 
passions with the help of reason and restraint. 


42, Whenever, therefore, the 
and impatient and leans over to some 
forcibley res trained from thers and EEN 
the rursuit of the element of se 


43. You should also r 
attraction of sensuous Dleasur 3 
EN ec 


Lai acnieve 


lish yourself in your form and stay Make thus. 
Ashrama. With your mind controlled, you will al 
Faj 


experiance peace of mind end will, of your own, mene 


times, our ancesstors wera able to keep — 
the subjugation of passion; were always engaged” in 


of restraint. 


good deeds and followed 


47. As willed by Destiny, Shri Bodhis: 

took birth from his wx (Shivi's) queen. The | 
poe 

wes like the Kumar Kartikeya, Came to be E 


by exse this name (Kumara). 


43. The army chief of the 


vee c pu 


مسوم سو وم nmm‏ چم e eres‏ 


一 #6 一 


50. When both of them سره‎ the age © 
years, they went to Takshshila vhere they — 


treining in crafts and shastras. They becana, wel 


in them. 
$ 


51. After completing their studies. thay came 
to their capital. After being duly "m dot 


SS 
young men took up the offices of وهه‎ E US 


young Ahiparak, who hed 2 well-built body, € 


the office o? the army chief. 


$3. A well-known rich man named Tireetva 
. Re A 

lived in that mer city. In tha matter ofypurity 

deslings he was considered to be a standard. Hei 
J Y 


a 8 
to possess 50 crores of mudras (coins). $ 


gu. A daughter, as beautifub as the 
Lakshmi, was born in the household oft 
man. The radiance of the pure beaut 
body begen to develop gradually, sho 


rays of the new moon. 


55. That young ma 
who spread the fue 
gloving like 


el D = 


it befor--hand that the dau 


of Tireet-vatsa, who was the Ownes of extra-ord 


(about her), she ۶ 


auty, would drive people 3 


ba known in the city as thé m: ddenirg ' maiden. ` 
P 

57. Grafually> when she attained the sge O 
that beautiful and suave maiden موه‎ 


years, 
eartoly beauty ani == ssumed a tender form like 


of a feiry. 
NU C 
53, In that young age, the teeth of trat 
ted like the tud ora. 


maddening maiden were voir 


ei 


(With her treasure © of beauty) she seemed to humble 


لد stole tae heart- of‏ موه 
people and put every one under the spell of pas‏ 
showed like an enchenting colestiel damsel.‏ 


59. Looking at the limbs of her body. 


as the twigs of Ashok tree, her fair compi 
g eyes full of the vigour of h 


spell-boune 


chimmerin 


all the people were fully 


afflicted by passion. 


60. Looking at tee 1 
= : اس‎ 


became intoxicated as if by 


14 — 


62. "O king, a deughter blessed with X 
auspicious enc noble qualities} Bas taken birt 
gen among women دوو‎ 


¬ 


nousehold. Sheis 2 
therefore, eier suitable for 8 king 


may accept her. 
export brahmins knowing 
ak 


63. You may send 
rtievlarly to" 


of ) auspicious 5 pa 
ner stars. After the desired examination is o 


nay 


: elised mowledge (to his houscho d 


irl of auspicious stars. 


65. The Brahmins E “arrived 


noble man. 7 were welcomed wits food, d 


That maiden, adorned with ornaments, 


66. The moment they 7 tna! 


extra-ordinary beauty ant 


manners, extre- ordinary quel thes: 3 


became spell- 


Ziege 


DC‏ ۱ و 

62. ۱٥١ king, a daughter blessed with loy: 
auspicious an? noble qualities? has taken bir 
nousehold. hois e ger 1 among women and, 


therefore, cker: suitable for a king 
may accept her. 


63. You may send expert brahmins knowing (t 


science of ) auspicious omens particularly to: 


ig." 


After the desired exemination is oy 


1 


ner stars. 


Hearing these words, the king 921 e‏ ,باه 


so!, and immediately peed deputed ae 
sei knowledge (to his hous-nold) 


havins specialises 


examine that girl of auspi icious stars. : s$ 


65. The Brabmins tp arrived at the ho 


noble men. They were welcomed wit? food, 6 


That E adorned with ore ee 


66. The moment they sew that ma: 


e e II 


GS 


68. These Brahmins had come to axal 


stars of the girl but now they Were lost in 1 


(the beauty of) that lady; they 2 become pa 


r wisdom and power of raa sonin 


now 
own condition was fpitiable. : 


end had lost thei 


6% ; 
۶ Then finding those brahmins in that = 


the maiden asked: who ere these brehnins ; 


70. Atl these people have been overcome b 


and, therefore, they are incapable of examini 


Those who 


70. All these people heve become ett? $ 


therefore, they are inca ipable o? exami 


omens. Those who ara full of faults cannot point. 9 


them out ofthe house immediately. Such passion-bli 
-ing m 
prople are incapable of exemind s me. 


ezon the house of tha 


^ reason and get intogf tne fold of SE d 


very mich insulted, these Brew 
à e» 
ashamed (felt remoarseful). When these See së Br 


to the King Kumera, they uttered these eee 


man end on being 


A. ۵ Lord ! We have axamined the girl. 
ig bitter end she lecks good qualities and 
On account of the lack of auspicious 3 
unsuitable for you and, therefore, | a 


idea about)ner% immediately. 


ae 3 


70. All these people have become afflicted t 


Ve Sos 


they are inca pable of exar 


tm ı E! 


passion end, therefore, 
omens. Those who are full of faults cannot point out 


in others. 


Ca 


71. Therefore, catch them all by the neck and. 


۰ E: 

trem out ofthe house immediately. Such passion-blind 
-tng Rm. 

prople are incapable of exenin=g me. E Ze 


>» 
fron the house of thet noble men because those who Tos 


get only condemnation end not power. 
73. On being 


man, ē ena on being very much insulte ad, e bien 


ashamed (felt remoarseful). When thes? ze B 


to the King Kumara, they uttered these untrue 1 


Ar. O Lord ! We have examined the gi 


is bitter and she lacks good qualities and | 


On account of the lack of auspicious | 


unsuitable for you and, therefore, 


idea about) he TÈ immediately. 


PS 


EEN 


- با - 


and began to think. thus: ۱ E: 


zs d en neither a fool nor a stupid gin 
King, wi ore 


I have bad omens. 


ii 


Then how Goes the 


knowing zbout my appearance (qualities atc.), dese 


me to the contrary? ; 
78. I am healthy, pure and educated, F am feit 


end obey their commend. If HIERE ab 


to my paren 
does a girl with good om 
CS 


E 
d omens, then how 


possess goo À 


2 


look Like: 
yo sn audience with the King # 


will he 
چ‎ bad onens? 


^ 
Kei 
D 
A 
1 


time. How aid he describe me as nevin 


ch 
0 
g 
e? 
Qu 
(n 
8 
5 
0 
x 
۲٣٢ 
i] 
oa 
۰ 


30. Vhen ده‎ reet-vats came to know 


had-been rejeeted by the 
vis mind and cheerfully ma 


applied 
~ 
meri topious and t 


Ahipsrek, who was young, 


81. That girly beosme A very b 


Aniperak who was adoring the EZÉ. P 


Ahiparek too experienced ind 


the madest and extremely beau 
ez 


LA 


83. Inher previous ra Suc ee wee = 


unfortunate poor family of Banaras. At some big f 


she saw some NC wearing ornaments and bright n 


| coloured sets. 


8%. When she looked at these weal thy and high class 
ladies who were engaged in fun end frolicks, hcc part 
of body were z£ adomed with omenents end who. were Wee 


bright red-coloured Rom she was angry at her bad 


d 
I 
| 
1 
1 


85. Since she ves poor, how could she afford the 
gxx ornaments available to the rich? Even then she wan 


rly to wear the bright red-coloured : serments 


particula 
which go to make the rich i.e. which -are an. outward Pede 
expression of vealth. , : 


36. She expressed her desire to her parents in e 


Jords. HESE her, the parents said: Dear daug KS 


or. How can we afford to acquire such cos 
are DOC ses 


you may permit me to serve 


tI may eam my 


87. Then 


and noble household so tha 


| inose costly 
à d thus acquire 
service 2 


39. There she ssid: Gentlemen, I have come here = 


to seek employment in any form. I wish to wear brignt ¿-- 
q AA > 7 * 

3 SLAP des f 
red-coloured gem apts and, therefore, wish to take up SI 


employment in this family (with the object of sequiring 


these things.) k d E 
E ملا چ ورل‎ 
d Nhu. E 4 
90. I do not mzmüxmamuy desire to ann. monay. E only” 


SAS oink v ٨ 
ip} to mx wear big red-coloured g clothes; Please * 
tell me if you heve any service for me in this house. . Ag 


91. Then thet wealthy master E diss household Seid = 


په 


There is a lot of work to do ix this house.. But listen, اوه و‎ 


gentle lady! I will pey you a salary only.after watching "your 


DIE 1 


' abilities for a period of three years. os 


A ANA - E 
92. If you are agreeable to kr ne come غه‎ and” © 


york diligently. To this she resdily agreed and ster 


nutting in diligent service. 


93. The weal tay man, wBe—wes an appreciator | 


8 pleased to find her A services to his = 
vas 1 2 


IDE 


. Besse She accepted those = 


in the com ^ 
pany o? her frisnas ， and inm proc و و‎ 
em 


ho th Th 
Da, Ulle Lara suda 5 1; a. d 
y She saw an ascetic ai ورام‎ of 


Budha a belonging 
ma balonging to the Kashyap 07 oS 


6. € 2 à 
6. She sav that the ascetic tet was not wea 


any clothes and hed covered nis body vitodem "i a k 


tre, and without losing time she brought this Sens 


en? noble thou ight into her minds 


87. This ascetic, who has realised the p p 


Truth and vho, absorbe in his self, is present. before 


is has no 9 to wear. 1f I give him 3¥ get qe 
ils ۲ | 
لام‎ Kn : ۱ 
aes virtues. 
garni, T will be able to earn Y s j 


te ne way 1 + eennot afford even clothes. 
bat oM d : 
and give one qe to this noble a 


cloth into 0 


- 18 - 
101. The bright (red) glow of the cloth mad 


body of the ascetic glow like the bright gun.’ - 6 


له تا Via‏ 


iraclg, that intelligent girl was surprised and. b 


thinks thus: 


fei 


402. The glow on the body of the oa wad not 
Vë 1 the red cloth After اا‎ tas, el 


faro < T^ 
samebefore he wore h. 


ute 


bright as the morning sin.‏ وو 


he is looking es 
2 PE 
103. Since the clothes nake this Be “par th 


1 not- give over the 


Thinking this she humbly offered the remain 


10%. 
also, an a with folded panga P : 


2 cloth 


half piece ۶ 


thus to the Budha Bhikshu present before her? u$s I.e 


8 


105. 0 virtuoufs saint, you may accept pt i 
2 ۰ pé 


oblige this poor girl. 


in th | 
6 same direction from which he had come. A 


108, 


be 0٩ , 


The ascetic heard this and said’! 2 
after giving her the blessing } 


was 1 
Contented and came back home. After her d 


sha to h 
‚ook birth again at the appropriate time. 


damsel in the E in her next life PER = 
praisewotthy daughter of Ti مایت‎ in the sata 


Ari shtepur. 1 


result of the me of virtues fron ER 
of EP vost piece of cloth of zea red e& soloia 


visiting ascetie and due to the blessing given » À 


412. She is (now) addressed as the madd 
Because of the bright glow of oh 
(people) d (mad) ۰ Seeing h 
Brahmins became & pi and thet Ee 


(o ES eg 


maiden. 


makes : 


Kumara averse 


٠ E 
| 11^. Tha garden full of flowers an 
Speeially 

| lly cleaned and Dër and was sp 
| fragrant water he y 

| £ ers. The whole city em Doran’ 


vith ? 
beautiful (decora tive) things. KE 


| 

: 4 af 
| 115. Then Ahiparak addrassed his vife, 

| 


in +h i 
41 ve inner precints of the house, thus. 


+} ur! e : وو‎ 
ne whole city is glittering on this Sa 3 


the big festival. 3 


116. I think (1t is possible ) that ٢ 


EEE‏ از 
ET‏ 


“ound the city to witness the beauty of ts a 
our king Kumara may come to see first our o 
1.2. beautiful house. r^. 

417. At that time you may stay inside 
A co that he might not see you. 0 Gentle 
| sees E - SSC it enc 


1187 


and 59 peers 
may not ba that 


3 Rees 


% 


2۰ 


ه4 


5۰ 


Eighth 6 TN 


The chief and beloved queen of the king of Kosala was. 
Malti by name. She was very nach" honour oa in the eft 
and was very skilful in using sweet and coaxing Tanguag 
Being the spouse of the kind she was always ا‎ enjoy 0 
good health, delighted herself in wealth aga shone kats e 


full of youthful a dE E. 


Once, when 8 quarrel arose between the two in connection 
with sleep, the king was very angry with her and did "not 
honour her with sweet words. Therefore, the proud lady 
seeing her husband angry and rou zh EEE spoke noth E 


to him and lay quietly in her mansion. " p : 


۰ m I 4 可 
At that time there came to the palace of the k'ng Lord | 
Buddha, the renowned teacher of this world, accompanied ` d 


by mendicants to beg alms. Having quickly come ton na 


nectar like sweet piece of advice. 

COM 
"This most beloved queen Malti, "who is just like a 
possessed of the flavour of love and who shines . 31 


0 king, by you. Like the glory of one's ow | ho 
blessed young lady is always respectable and 
; 2 


should never be overlooked." 


"You have not done it well that qui 


2 nive eter: 


pae 


" 


E F E ۱ 
a ad env Regie Sec کم‎ 


eaj Aya t kno Ak he In 


Bix اب‎ 


9, 


10. 


you have uselessly overlooked this chief queen. Do you 7 
remember of the Kinnari in whose separation you, with - 
afflicted mind, roamed for long, having attained the form 


of a Kinnara for many years. 


"How did it happen ? What kind of course, caused by 
separation, was followed by the couple of Kinnaras. All 
this should be explained fully by your majesty". When ne 
the king expressed eagerly the desire to know all this. 

The celebrated Buddha related this story, pleasing to pe. 


In olden times, in Varanasi there was 8 king known Bhallatiya, 
who was clever in statesmanship and ruled over the earth. - s. ` 
Some time he wished -- "I should eat the delicious meat کو‎ 
recently killed deer cooked on burning fire." d: 
Having thought this the king, himself gave up the entire 
huge burden of kingdom and put it on the shoulders of his 
honest ministers. Becoming free and having.armed with 

five weapons he at once set out for hunting with Bis toxin 
hounds. 


After that, going on he reached the mountain Himavan. 
Following the bank of the Ganga, flowing close by, in the 
forest he saw another river falling in the Ganga. Then 
his mind fixed upon the deer-flesh, large in quantity, he 
followed that river. 


Roaming in the abundantly thick forest-land on the bank of 


the river and seeing the innocent deer living in forest he 


killed many of them. He cooked the flesh on the 
charcoals properly and then ate the fresh deor- flesh to 


the fill. 


trees full of leaves, fruits and flowers and giving BÉ څت‎ 
shade, and infested with the series of creepers, delight: 
the king with its یت‎ waves and the ۳ nois 


13. Though completely full of water and agitated by-toi 
crocodiles, etc., its water was always fit to. 
breast-deep. On its clear bank shone forth th 
possessed of the lustre of silver and a flock 


ducks was always busy in sport. 


14. Possessed of the lustre of gold and 
qualities, the rivulet Hemanvati bec: 
The great mountain Gandhama dana و‎ 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


To this extent, the king Bhallatiya ETA boon "that" 
delightful scene was very quickly thrilled with ED Se, 


in the mean while a Kinnara-couple exhibiting in front of 
him the sports full of the emotion of love came to thea b 


of his eyes. Pr ۳ 3 


Having embraced each other both of them were eagerly enga 

in love and deeply devoted to kissing, but at the same 

time they bewailed over the separation of the paste. Thinki 

‘what this can bei the motionless and wonder struck king . 

saw that couple doing sports on the bank of the river and : 
: Ws 


then ascending the mountain. 


Having seen that marvel the king thought to himself Le 1 
is the reason that both of them lament and weep profusedly ` 
with agony ? I should know this entire event without ; 
any time'. Therefore, with his heart me he ! 
ready to go near them. Wu ae 
Having left the properly trained and restrained 
the proper place, having placed all his five we 
a tree near by, and having gone there without 
noise with his feet, he stood near the m 
eyes wide open and put this question to 


Kinnaras. ۳ 


"How is it that both of you, I 


۴ 


2lo 


22e 


23. 


sorrowfully, since long ? What is your- appellation. TF : WK, 
This whole event should now be related quickly by. you, l 


gone deep in love." q € u. 


Having said this, when the kind ceased to speak, of the” 


couple, standing in front, the man spoke verily nothing. : 


Then the young Kinnara lady related: their antire story in. E 


beautifully arranged words; according ‘to the nature of women mo 


From the similarity of body, the wild beasts here know us ... 
Ki 

as village people. Hunters, on the other hand, designate 

us as a couple of Kinnaras. Though visiblly a hunter, you 


seem to be a king, O (gentle man). You should know toth 


of us as the best of Kinnaras roaming on mountains. 


We roam with pleasure on the banks of Trikots and other 
rivers which shine with their pellucid water. ‚For a longo 
time we both the lovers have been living together in this 


naturally beautiful hill-forest and have been enjoying له‎ E 


happiness. : ; M e 


The husband was dear to me, SE was the most beloved to 
my husband. Adhering to each other and enjoying happiness 
we passed our days for long. But, alas, who knows the 
highly adverse dalliance of luck. Living beings, with 
their minds confused by the mirage of the objects of 


senses, are (always) deceived. 


Bound in profound love, possessed of much delight and 


never- separating we daily took a leisurely walk having 


29. 


come to these rivers. With the passage of timo, 


the consequence of ill luck, fallen to our share, 


separated from each other for a single night, t 
wishing soe ; 


That unbearable separation having come to memory 


or other, causes great agony and stupefies us. Think 


‘lest that might should come again! “we, are. passing ) 


time pitifully wailing and talking to each other in 


Neither our wealth has lost, nor have our parents | 


away. The only thing is that both of us separated 


ght. For this reason, both ES 
made by destiny (on our 


each other on that ni 


restained by the scratches 
pass our time by pitifully lamenting and wilfully 


to each other. 


an see this mountain ri 


between two mountains, surrounded by trees and 1 
Some time my hu: 1 


In front of you you 6 


of thick water current. 
of affection came with me on this river to 


excessive pleasure. 


Vs 


im i also Wie fragrant flow 


29, Following h 
and the blossoming Atimukta and In 


Sephali plants 
t wearing 8 garland (made of 


suyasa shrubs, ٥ tha 
very much pleased (with ^u 


flowers) my husband may be 


me), and I, his beloved, also may be contented 


at hime : z “ig e په‎ 


lucked flowers from pataas: 'and Kutas ` 


30, Thinking SO TEP 
baka trees and ‘also from Salas and 


together with Kur 
the Baudhika trees, SO that 
4 


ose flowers) mY husband | 
, and I, his bel 


Uddavakas together with 
wearing 8 garland (made of th 
may be very much pleased (with me) 


also may be contented looking at hime 


21. 'Ketaki-flowers an also resplendent and fragrant!» 


fore plucking those f 
my husband in the vicinit 


lower sy though impetuou 
y of the river, I go 
hope} that weal 


made of thou flowers) my husban à E 
his belove 


(I plucked flowers with the 


- land ( 


much pleased (with me), and I, 


be contented looked at him. 


32. At that time I, beautiful young la 


awfully busy in plucking flo 
showing SEET sone 1 


d all the wonderful sion I iced t 
سه يی‎ 


33. Having plucke 
ce under a tree on 4 stone-slab, - 7 


joyfully at one pla 
with the intention that 


sweet odour, lying on whic 


these will make our دچ رن‎ 
h both of us shall amuse 


E 


ourselves fully. 
round on a plain slab 96 and red 
for my husband, having anoin 


the lord “by Së gin 


34. After that I 6 


sandal, inspiring love ; 


which my lord may be much pleased, 
wnose limbs I also may feel contented. 


35. While thinking so ۴ E some time, there came a 


fast in speed, 
time the entire heap © 


flood of water; before me; which, a 
f attractive 


swept away in no 


WC Ae 


flowers plucked out of affectione 


had increased, ‘was : 
e flood of. water. | 
er bank of 


36. The river, whose current 


to a greater distance with th 


s unable to 6° to the oth 
à I was 


Oh, I wa 
و‎ on the other bank an 


My husband wa 
put depending upon and ic ob 


Thus helpless 
t night in separat: 


other we spent tha 


37. In that entire, completely dark ni 


tressed both of us together 1a 


This becomeS the condition © 


38. 


39. 


41. 


9 ۲ s 4 


Weeping and laughing in Zeng EE we became unable < 
to pass that painful and troublesome night. What ° "SEN 
is the significance of night (k sanada) if it does not 

give delight (ksana) even for a single, nonent (see) * 


Ze 


Well-tormented our hearts were afflicted by it in vain. , 


H 


After dawn when the sun rose and the stream ‘of the 
river receded we accomplished our union. Having embraced | 


each other and having attained a «peculiar sexual pe 


ment many a time we laughed and wept in suce 
$ 


Again and again calling to memory this incident of 
separation, which had never occured before, we yert , a 
and laughed again and again. Always bewailing thought- 
lessly in this way 3 lot of our time passed away by ` 


roaming in the envirous of this mountain. ' "TT... 


That excessively troublesome night, wherein took place 
that separation, cannot be remembered even, Wise to 
speak of seeing it now with our own eyes. Four "hundred 


years have passed of that accursed Se which befell 


x 
us clearly due to our bad luck. S 
with the exception of that night in which we were 
constantly separated from each other, every night y B 


we have passed this very long time with heavy grief 

of separation by calling to memory our own pee. 
and pleasing stories full of affection and roaming = 
for long in dense forest lands and summits of 


rae vera 


A3. Having heard this Kinnara-couple' s. 
and not known ‘before, the king spoke thus 3 = If. you 
know bring to light, 


your age is at present, 


44, Then, the Kinnari said :- 


45. 


46. 


47 


739 


told 


of us, possessed of constant 


0 King, have had an age of one 


completely purified by 
desirablem ünimpaired and , 


aged seers, 
have pointed out an entirely 


happy luck." 


In this period of life also; 


neither any sickness, nor 8n 


disease any more. The body 
shall be health, 
of pleasure. 


remedy in this world. 


In this world every day 
and more happiness. 
relinguish this world. 
in love-qua 


should never sla 


. In this world, O King, the 


free from f 


"It has been told that both 


and the mind free fr 
Stability of love is regard 


both of us fell less = 
The good hearted should ne 
Moreover, in separat 


rrel the innocent 
cken the mutual love. 


ear and doubt, hat 
SC ES 


by saints." 


e > 


“and insepagable love, 
thousand yéars, and the 


sacred precepts, : 


0 King, we shall have 
y sorrow, nor a great 
of both of us, the lovers, 


om the absence 


and loving 


most pl 


event, surprising, | E 


ed as the best 


١ 


ant ce , 
; بب‎ ` MC. 


Wind ٢ jo‏ مه 
nd certainly sinks (in despondency) 1۶ 8 beloved *‏ 


account of his virtues; 


person, who is praiseworthy on 
is separated 


always residing in heart and costes love, 
This world, if aestitute ` ~ 


even for a single momente 
E 


completely and seems to be 


and constantly in union‏ و 


of true love, torments 


A person endowed with lov 


N Se 


attains happiness. Eo 


49, Therefore, enhansing our prosperity, well-versed in ٢ 
living in mutual harmony ana ‘possessed 


we shall pass properly 
aughing, be- 


worldly conduc 
n this earth, 


of contention o 
th the sports like l 


our pleasant time wi 
S GE 


wailing, etc» for the whole life. arn ۳ 


full of excitement; then having m. the 
AD 


11 as sweet story of them 
"Blessed is this couples;  — 
which has not tolerated . 


50, The king, 


astonishing» 
t to himself -- 


pitter 8 we 


poth though 
though not vorn in human race, 
separation of beloved person, as it has been weepin 


12 

58. I, a king, am unlucky who possessed of -— Bede aud. 
being a ruler of three hundred Yojanas, «have verily ۱ 
done nothing. Destitute of kinsmen, I am uselessly 
roaming in this dreadful forest. Fire upon ue the ۱ 


king stupefied and greedy of deer-flesh. 


a 
53. Having pondered over this all the king returned from 
the forest. He went to- Varanasi and angaged himself 


in his usual duties. When requested. by his ministers 


he was much pleased to related the- 


in the court, 
im on the بوږ‎ ` 


entire long happened incident seen by h 


54. Then, firm in judgement and possessed of good House 


he ruled over this earth by performing MEC 


s and sacrifices and giving wealth, gar- 


character, 
virtuous action 


ments etc. in charity. Full of affection, calm at 


heart and versed in worldly affairs, he having attained = he 
d > 


high bliss ee the worldy pleasures. 


55. It was I who was born as the king (Bhallatiye) in 


the previous birth. Then I came to be known as the 
Sastr, manifesting mercy and possessed of pure bes 
Likewise, 0 King of Kosala, you were the male m 
of this couple, and your chief queen (Malti) w 


Kinnari, suffering separation for long. © 


56. 


possessed of poen. form. 


58. 


53۰ 


_ to worldly happiness and spiritual wel f 
Folding her hands in reverence, 


60. 


61. The king also, 


13 


from the beloved person for a single night, suffered : 
agony for a long period of time, .so, ah, both of you 
should not suffer from fear, geparation, distress, ` 


etc. You should always get this teaching from this 
Be 


story. 


. i t 
57. As that couple, becoming mad due to the separation 


Oh, the proclamation -- there is some opulent charm 


in the speech of noble persons, can nowhere be wrong, . 


because the entire impurity of doubt of the king, 


hea 


at that very time. E 


E 


ring the nectar-like teaching of lord Buddha, fell 


Queen Malti also heard the nectar-like sweet words 


of the Lord, pouring in (the ears 


the entire suffering. 


very much moved in heart and eulogizing the lord 


she uttered these words modestly. 


0 Lord, you are Buddha, 
You have at once destroyed my agony, hard to. ext! 


I shall do all, 


to do. Serving my husband I have attained the- 


position. 


having drunk that nectar re 
the venerable Lord, immersed in the d 


ocean of bliss. Attaining glory 


and night with his much bl 


are and removing 


E 


my best refuge in this world. 1 


0 Lord, whatever you have directéd 


) which were conducive 


Buddha | 
T ۱ 


e 


62. 1 
2 One should make his course. of life highly kk 


event of Mallika and the king of Kosala, *and an : 
the (incident of) separation of Kinnaras. 


the Kinnara-couple, by doen even Bhallatiya, adheri b 


Sew 


` to hunting and roaming in the forest, was moved. ` 


from anger, became fondly golicitous of his beloved 


wife Srimallika, the excellent lady. 


65, It should always be kept in mind that this beautif 


story has been related by the world-famous lord B 


of subdued sensitive faculty for the mental diver 1 


of the noble. 


2 2 م٠‎ . E 
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| ۱ ——_ Ninth Canto | > v TE 


سب : ۱ 
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1...In the ancient times, in the beautiful re 
of Varanasi, there lived King BErehmdutia, full of esch 
and lof Püreldeslings. By the grace of Sod, he caorned 


the throne, pleasing his Subjects ana ruling ‘the pc Et 
dom in accordance with Nez : < 


| | 2. During vhs time when: ché a Brehmdut va nad 
| his rule established over the “vast kingdom and was 
ruling the earth, Lord Budhe .(Bodhisatva), The اد نڅ‎ | 


evered among men, took eu in a Brahmin family in. 
| a village. په‎ 
ې‎ 
. 9. With the adveni of Lord Pudia (Bodnisatvay, 
g ifted witha body beautiful and fall of radiance, b 


and prosperity quickly spresd around that Wee ir 
all directions. : 


2. In his youth, the high thinking 
along with his wife, engaged himself in f 
to pay very bitile attention tow ards 26 i 

own body. Due to religious merit, 
blessed with a son and a daught 


6. When the polite 
entered his yo ùth, the | 
بدا‎ ez GE 


to a. 
٣-٢ ner to ‘Their ees m ， 


Bee MM a maid servant; humble one well- ' 


versed in Social dealings, also accompanied the bride. 
bonds of love; cii 


to attend on her, Thus, bound by, 
the family نت‎ to Live E 


2 H 


vhfese six members of 
. happily. 
D ST Ze pr 
8. Witha # view to inculesting the desired. 
qualities (in their character), Bodhisatva, pure of 
with a #6 noble character, began - 


conscience end endowed 
ember. of GER 


+o give this beautiful sermon vo these m 
一 o 
f amily who were pious and dealtfß with each other ` Sa 


affectionately. a 
zen, Vo my special and meepingful | 


woräs, These pure and sweet words will lead you to the 


of the greatest good and prospferity. Do AM 
yirtuous character to = 


9. Dear one$, m 


atta i 5 inmenv 
allow yo t 5 ur bountiful and 


not 
Always avoid sins. and engege E ن‎ 


wither away. 
yourselves in pious deeds. 


10. Give charities to tas pest of. 3o e 


Consider the whale world as transient 
Nothing in inis world is going 0 remain 
AAA May your unico ee con 


for ei 


41. Always be zk away from attachment, 8 
worldly affections. Kfnow: thee # that de 
Keep your mind away fru! 


ce rtain. 
Éves in char] 


aná engage yO urse 


13. Ponder over thE truth that vhs ‘whole world 
mortal, sorrowful, deprived of bliss and completely 
unstable. Renounce all worldly pleasures and always 1 
‘engage yourself in the avtainment of $ spiritual bliss $` 

© 


and al ways do plenty of pious and good deeds. 


14. Always consider thi. world as something that 
takes on life for a shortwhile and then perishes’ inte "` 
the (wide ses open) mouth of Death, and begets miserief. | 
Consider this and be patient, free ‚yourselfjtron negli- ٩ 
ډوه‎ away from sensuous pleasures, be detached 
là with a calm and unperturbed mind. 1 


gence,k 


and move in this wur 
H 


15. Lord Budha, who in many ways engaged dinsolf së, 1 
zła solely in doing manifold things offpubli¢ good, aiming „ 
at the (spirituel) uplift of his femily members, gave this - 
sermon which was free of faults, full ofprsisewesf worthy “ 


qualities and was accompanied by beautiful reasoning and 


was removed from the evil path. 
46, Hearing these words, full of affections etc.» 
praiseworthy and good to the self, the members of the 


me more careful about Their supreme ideal; 


family beca 
d began to . 


they renounced infatuation end conceit an 


move about in a carefree manner. : 


l 47. One day that Brahmin, the Budha (Ec 

mex purified by penance, was ploughing the 1 
fa rm and his son was collecting the dry ۵3 
stubble etc. scattered in the fields and 


the same in fire. 


emitted by the fire, 
j hole and bit the * 


19. On being stung (by the m ne ied E 
sventansuusly O! what a tremendous 'celemiüy. 


M 
Je 


nis són dead, theBrehuin (the father’, absorbed in 
self, left his plough and came close to him without | 


feeling sad or the deceased. e " 


20. With a calm mind he, the supejor among" Er mins 

ed his song quickly and placed him under. a, me : 

he father, vhe een of all lust, pride and 
t 


ia, covered him with a clothe 2 NS 


21. The wise father neither wept nor ven 
sed over the demise of his son who wes dearer to {him dis 
than his own self. Shri PoóhisBive& و‎ who “knew "the : 
truth thet all beings in this world are subgect to 

effect over his mind. 


decay, did no t show any i 
o> 

22. The thing that)subject to decay and destru 
had met its end. How can & thing which is not st e 
lived even for a mo oZment. Ponaering firmly over 
thoughts with a pure mind, he again sterted plous. 


his fields. 1 


25. In the meantime, he saw a wise man 
SCH the direction of hi. house. When the man | 
Shp Boähisatva applied his mind and sai 
please give this message to my wife. 
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5 1 -— Ms x 5 = Gg Lac 
and flowers in their hands ana reach the farm as per 
‘their convenience (without. feeling any inconvenience.) 


- 


26, The wife, the daughter, the daughter-in-law, > 
and the NES all the members of the huuse-hold ae 
3 i 


will remein at the farm tcday. Only the maid-servant - 
mesy nov carry food, but all the pecple shvuld 0 
to the farm. X : 


e*t 


27. Hearing these words of the Brahmin, he men 

left for the house which was ee from ell gril elements. 
Toere, he told the gentle ix to do what was" io Be done: 
at the appropriate time as directed by the Brahmin. . 


28. On hearing the wor of the husband, the 
^ A e 7 we ad) 
Brahmin lady did not wait even for a moment و‎ give ۰ 
any sounter-repLyfena asked the gentleman respeoctfulljz.. 


=< 


&buut the purpose fur which her husband had spoken, - 


Such significant words to him. 


29. Thereupun the mn tula her the exact message, 
of the Brahuin on hearing which the Brahmin lady SE 
left all work in hand ana saia to him 2 Gentleman, ` 
knó wing well thet all thav my husband has told is 
and for the good, I will proceed to act E 
right now. 


50. T have applied my mind and know ih 
son has died. But I am not mentally pertur 
account. That is why my peasanı husband hes. 


met his end in ihe 
ean measures puse 
of death S 


22. Saying this the lady, undefiled by the evil 
of zen sensuous pleasures, became absorbed in سنا‎ 
meditation of the EK supreme element. She did not. 

1 perturbed at ell. That wise lady, with all her 


sod : E Es 
senses in perfect order, look calm and composed. 


33. The lady, whose inner self was pure, who Lm 
was uneffected by the evils of attachment, who ves T 
always engaged in desirable deeds and who loved her Y x 
husband, put on beautiful clothes, took fragrant E 


flowers in her hand, wore a mild smile. on Her face ۰ 

and, carrying food with her, reached the ferm in the, Ka 
Aa : M $ E ۰ 1 l 

comp any of pother members of the family. : E eines 


34.. Having gathered there end finding their deer 
one dead, no one felt gréef-stricken. These people, who 
werelunäaunted by the # fear of Death, neither sired Sech, ` 
nor wept All of them became abgorbed in the reali- 
sation of their own self. They neither eried nor 
wept, nor did they fear death. 

35. How could the Brahmin cry and express grief | 
over the death of his son! He was the eldest emong | 


all of them cheerfullgpilea wood—sticks 
of the deceased. 


37. They decorated the body wit 
stances and flowers end lit fire d 


chanting of mantras. 
in their eyes. 


the pure self form. All of them, who did not move 
even in the face of death, were fully established 


39, Even Indra could nó v bear the virtues of. 
these people whose minddwere detached from thwae=x 
the world, who hed overcome all atta & chments, who 
displayed their treasure of good deads and Sume who * 
were known in thw world (as detached people); Indra 


became averse to them. 


40> Suen though he knew everything, still he 
began to think, who cen displace me from my status 
of the king of gods. Ey applying his mental mc 
he was able to know quickly the aforesaid character of A 


the Brahmin. 3 


41. He saw the very pure character of the Bra 
He was pleased to find that the Brahmin was living | 
in the mortal world. Being curious, he used his p 
of meditation and eppeared at the place where the 
dead body of the mortal being mas being cremated o 
the perth. : 


42. There, in order to test the rahmin 
ag ked him: Gentleman, what is it that you ar 
here? The Brahmin replied: "We are cremat 
Sete sca end we have no other object then 

45. Indra said: You ere not 
deceased; you are trying 6 be 
that you have killed some Í 
the fi re and are immers 
and distressigg mud of 


44, The.Brahmin replied: Gentleman, we bow vo” 
youu u. Really, we are cremeving the dead body of the ` 
dede eased person,and you need hot have even an iota o 

o übt about the impassable mud of sins ۰ in thi 
world violence against the H living beings ‘begets 5 


disgrace. n ED 
45. Then he must be your enemy whom youw have . 

found nearby and you are burning him eruelly in Une. 

fire. The Brahmin seid: Sir, he is not my enemy, but 


he is my praiseworihy zum real son who has: ‘died. 


46. He is my dearest son who.hed an = Kä 
unblemished character whose cremation rites Ta 
performing in my fields. He was more dear to me than wi 
my own self; 58 wsall-wisher to me in many ways; : 
and in his death, the process of offering gratificavions 


to Bee my ancesstors has ended too. 


47. ‘If he is your son, more dear to you than 
even you own self, then why don't you weep for him ? 
hat is this(mew) method ? 411 men weep pitterly ove 
«he apati of their Gear, polive, young and especie bor 


ner isopmous sons. ' 


48, At this the Brahmin said in appro ae 
rds: ‘Listen to my true words. As the snake 


wo 
ff his slough, so also the Livindbeings cast 


49. ‘When at the appropriate time, i 
the living being becomes life-less and: à 
Gesireble pleasures and merges with the 
¿hen he is cremated. Hoa ther e, 


50. 


That is 2 


-9 - O 1 


51. Indra, who delights the whole Be 
felt gratified by these beautiful words of the Brahmin. 
Thereafter he approached his (the Brahmin’ s) wife. and 
said to her: O gentle lady, say, whm was this deceased 
person who used to help in See running the household, . zT 


to you? 


52. She replied: He was my dear son, who ول‎ 
pure of Emir character, who appropriately observed. 
the traditions and customs of the society, who was 
healthy of body ant smiling, and whom I carried in my 
womb for veh months end who sucked at my breasts. 


53% On E these words, Indra (in order to 
askg further questions) told the lady, endowed with the 
virtues of faith, wisdom and compass LOE يوو‎ Father may not 
weep over the death of his son but how مهسحسهمد‎ can it be. | 
that the mother too will not feel sad for her son ? í 


54, The tender heart of the mother is always full. 
of extreme love for her offspring. You certaigly are ZS: 
Then why is it -— 
of) the lasting 


the mms loving mother of your son. ps 
that you are not overcome by (the grief 


separation of your son and you do not weep ? 


55, The Brahmin lady said: Sir, listen to me. 
ao not feel the grief due to my attraction for the 5 
The reason ig that when a living being is cremated 3 
(after death), he is not aware of the SE et 


of his dear ones. 


56. My son did not come to me et my 
now he has left me without my permission. 
into my house, SO has he left ii too. Thai 
why should my heart grieve unnecessari 


D 


weepe 
of cremation. 


= 10 - 


with his Karma. Why should I, then, worry for that 

G D ai i A 2 = | 

58. Indra then went to the sister of the deceased ` 

and said to her : Gentle lady, you express your views ۱ 
clearly. Who was this dead man who used to help in 


running tne houshold affairs. Lady, say how yoo ES 


۲ *( 


related to him ? 


59, The sister, Pure of heart and.full of com- 
passion, said: I am his younger sister. The deceased . 
other who was full of affec- 


greet man was my real br 
handling all work connected 


tions and was expert in 
with the «household. 


د دا 


er, Indra said: Gentle lady, what you say is 
quite appropriate. Sisters do have affections for their 
brothers; this fact is known all over khwxroiü the 
why dgp't you weep o ver the separation of E — 


world. 
h of respect ? 


your brother|whom you had so muc 


BIN 61. His sister said: If I weep more; I will lose 
Me n this house and I will become thin and lean. : 


—/ grace i 
Finding me overcome with|geief'end sad Xxwikkxbaxumm - 
and an object of ridicule, my friends will develop .. 


dislike for me. . E 


62, Of what use will this lamentation be ? / 

RER, ‘Knowing this my aggrieved mind becomes calm. A 

NE to flemes, is not aware of 
wailings of his dear ones. EM - 

> : 63. That is why I d2 not weep and I ao 

I remain calm4 nd compose 


sorrow either. 
The deceased . 


feel the grief of cremation. 
end in accordance with his Karma. Woy in 


should I worry for =m that ? 2 


64. Indra ves gratified to | 
knew t 


A 


> 
8 


beloved wife of the deceased and asked her + Gentle a 
` lady, what was your relation with the deceased ? 


65. The wife replied: Listen my lord, thie man — 
who used to Help me in running the houshold affairs 
and was always engaged in @ doing good deeds, was my 
husband, I am thg wife of my loving husband gifted 


with the qualities of sobriety, tolerance, strength 


and valour. 
on 


- 66. Indra said: Without husband, ed women اچد‎ 
ect). When the husband dies, 


The wicked hand of Fate has 32 
Why, then do you not weep 


has no honour (social resp 
thy woman becomes widow. 

struck & cruel blow to you. 
over the death of your husband 2 


67. She replied: This your saying is not proper. | 4 
that wailing on the death of a H usband has been ordained - 
by the destiny. As the ony of & child on not getting ; = 
the moon are useless, so Bem 6 the weilings on ih 1 
death of someone should be considered useless. 0 


۳ 


68. This, my husband, was very dear and ever 2 
It is true thet my loving hüsbe 
enjoyed (with me} the worldly pleasures for ‚long. 
after death, on being cremated, the dead man ‘is 


all aware of the wailings of his dear ones. 


venerable to me. 


3 . ,و6‎ That is why I do not eme express so 
I remain calm end composed and do x 

cremation. The deceased 6 
nee with his Karma. Why on 


do I weep. 

the grief of 
end in accorda 
I mes sorry for that ? 


merited maid se 


Ira E > : M 
the household of the great Brahmin, and. pc. Ge 
lady, who was this deceased: person vo you who met 


death in u prime of his de SIS?‏ هوب 

71, The maid servant replied: This , BY 108) E 
praiseworthy and persevering von" man u 
ying. Whenever, I made CS 
he BRONCE kindness em. ` 


igreat; wise, 
wos my master whom I was ser 
a reasonable 2 to. him, 
to me. 

72 In order to find out if the maiä servant 
possessed; nigh moral character, and «hether she had 
و‎ eace of mind, Iné3Á Indra again esked her: Gentle lady 
I presume that wheneper you committed any mistake out x 
of negligence; this men must have ‘given you. severe d 
beating in many waySe ` 

73. That is why 
Neither you look grief 
our master » 


you do not say 2 word (over his 


-stricken "nor. do yo! E 


vou know that y who used to pi 
who used to engage himself in us 


id. of compass 


deathy)- 
weep. 


you severely and 
activities, - and whoe who was devo 


dead. This has been good (for sey Sw Pu 


74. In reply, the maid m e. Yo 
true words about my mtser—mes f 


not say un 
should I see any defects in that pious soul ۴ 


sustain me without being angry even in the 


faults. 


5 | education was ful 


pa Áp,- - 
LAE SC = virtues of ۰ p, kindness, 29205, ete. 
world 1ike 


never got uselessly 7 in this 
E! found in him a man full of good qua 


Aryan. 
۳ of gentle nature. : SC E 、 
Es 76. Baar Indra aksed: Then why. don't you 
obte person ? The. 5 


ath of such am an 


rvant replied: wall 1 


over the de 
talented and happy maid se 


o was not the master of his ovn cce k 


whi 
لا 157 0ل‎ wail over nis death ? 


this house 
To O lord’ a broken phaser 


put together f again. Which: 
ef on the. breaking ofa Y 


AS i 


pot eannot be 


becomes overcome with grie, 


pot? In the same ways. 


‚over his senses») i 


seeing a man deade 


73. This man has pastel, avaz, ER 


ed by. Destiny. : 


E 


s body as ordain 
the death of nis dear’ one 
son. is cremated - n 


of hi 


lamentis over 
The dead per 


tnerefogre, does not know at or the ` 
er - 


concern. 


, dear ones. 


al 


«S gen gous 


“of gods, Indra, adored by the noble, was very me 


leased. E Gratified, he spakzxtnusxtaxtus add 
e who were all renounced from 1 


n prai Nu 


p 
thus to the five peopl 
pleasures and were SES کي‎ 


@lalities. 
81... ۲۲ ۵ wan ted to inter e your 
fand Tfi nd you all pure and of un 


attached disposi tion. T bless| all of. you to- m. e 


7 ang: contented. 


character to tes 


remain always happ 


AGS 


fyon thoug 


are you atl. A 


ave noble thous tsi blessed 


n 


we 


v4 
e find Such charas Xórful,. p1 2 Sevobtny al d 


ÓN 


of , 
92, Even though you are houscholäers, you 
blessed are you pee E her2 a 


O 
find such characterful, preisevofhy and ho 


E . >. FAT re 
May you RETO remain ende from attachonents 


attain the realisation (of the Supreme). Ya: 


noble thoughts; 


one of you remain away from evil and be ha : 


83. May all of you remain. hos 1 


undi strurbed in the memory of å 


death of po dear z mef yo you a : 


Tea 


- 
er Blessed are Ee E us 
the peon] GE 
not get att ho People x who, in this 1 world, es DE 
۲۵۵ ted by E fs = 

of 4 nature, I (Pt field of the T" a 
am very mueh pleased $ed this end wer an 

wish Ee ‘to ۱ 
do extreme 800d to you. Listen to these my Uis. 

sweat, ‚words. ` EE l ۱ : 

: = : " 1 Y, ٤ 
zy all 3 : u € 

She Be d know wn to sone t ZU am Indra; the 1 


1 
3 King of gods. It pains me to see 


you engaged in ‘the 
rather difficult 


task of farming. Hereafter, ‚you will 


not have to do this ka painful ` task of © 


farming. Keep 
this my wordsin your hea 


(take it as the trath.)‏ تا 
کیل ۰ 


36. I am تل‎ seven gems - in. your hong 


nd I am also planting immense comforts and prosperity. 


YA e adis 
Enjoy this immense wealth as you meke' and always remember 


the Supreme element. 
87. Leave the task of farming. 36 long as the 
ASSET 
earth exists, there will be immense gone in your hone, 
Be happy with each other and conti nue vom per form 


3۹ ae 
Charities, fasts ete و‎ and without being caréless, 


ER Getting (the company of) learned Scola 


3 5 PE 
of good nature and gifted with beautiful and specia | 


i ‘truth may 
quali ties, you, who are committed to the truth, 


people 


ren engaged in E service of the elderly. 


e dtc 
1 Te which leads to everlasting blis 
and acquire RE m 


nplete uni 
After death you may attain compte 


h sweet words, Indra, attrac têd EE 


the noe W th - a "i i 
by the virtues of these peorien filled 4 
st S 
Seven aus y were ta, ER is 2 


0 
vast wealth. At that mc 


89. Saying suc 


Am IM 


superior most ı : 
St Brahmin, Bodhisatva, humbly Sege bowed 


before Indra, 
É . iy-anc 
.90. Indra returned to his place after. Ee rds £ 
=. Se : pde 
e ving O to these noble househol ders, ls : a 
Y pet 
who had control HA Over their senses, who Wero” u , 
d S E [2] 
calm and composed and who,: even thugh not given | 
to lust, had all their wishes fulfilled. Blessed Ds 
are the households موه‎ full of the fortune of ‘ect i 
خسن‎ 
renunci on | extremely pp pleasing dnd nappy, honoi 
bi ONEN i 
where ‘one does not find extreme attachment towards ‚her. 
emen sons etc. : EV. . ¡slap 
VL E : S 2 E 2 Met A pape 
91. Even while doing his duties as a: ۱ NES 
householder, that discerning Brahmin remained: 2 n re: 
= t is T tations: ES C - ante 
aloof from attachment towards his re Es : a 
په‎ ue 
May all men remain thus (aloof - from. attachment). eer sas 
. 
1 is BETH 
Shri Budha (Bodhi sa tva) has himself taught thi sa = r 
this ae E i: des 8 
sen throug ۱ = BE A 
92. This world is ciet Liable p ¿PES 
tence einful m e ger 
re after £ brief exis 2 Tp 
Geen? substance. (Therefore; renouncing all ou 
ae it) all living beings. may - x. ۱ 
attachment towards . ۱ 
rtality PY realising that established ES ` 
ttain 6 SEN, 
S t, Máy peace prevail everywhere. "D اا‎ 
ab doe : RER 
EE 
2d 


1. The chief and beloved queen of the xing:of Kosa 
Mallf "by name. She was very mieh honoured in the city a 
e 


= i was very much دوو‎ in the use of giver, coaxing word 


‘youthful dalliance. 


2. Once, when a quarrel arose between the tw. ín connect 
"with sleep, the king became aggry with her' and did ‚not ES x 
her with sweet words. The proud lady, therefore. seeing. 
husband angry and rough enough spoke nothing to P 
quietly in her. mansion, Zë Ec 


Prid 


3c At qe time there cane to the x palace of the E Lo 
Buddha, known as $asta (Instructor) in this world, | 


by Bhiksus to beg alms. Having quickly come to 


piece of advice. : 79 HE 


4. "This most beloved queen Malli, who is ju 


possessed of the flavour of love and who shine 


nored." 


5. "You have not done it 


Sleep you unnecessa: 


n 


N 


5. s xps 
remember کم‎ the Kinnari in whose separation you, ` 


mind, roamed for long, having attained the form of a 


many years. 


the king expressed eagerly the desire to know all this,-th 


SE 
celebrated Buddha related this story, pleasing to ears. 


To In olden times, [in Varanasi /there was. di Sa kfnig ienown: 


wh و‎ amd ruled over the earth and was De in statec 
Some time he wished رس‎ "I should SE the meat. 


JLo ar Tia 


Teeently killed deer -eeke on burning fire." 


of Rs ww poo ence 
So With this hoe the king, himself) gave up He 


big burden of the kingdom and put it on the ۱ 
honest ministers, Feeling free and being armed with & 
he at once set out for hunting with his trained hounc 5 


.9。 After that, moving on, he reached the mount 
Following the bank of the Ganga, flowing close b 
forest he saw another river falling in it (the 


that river, 


.10. Roaming in the abundantly thick fe 
of the river and seeing the innocent 


he killed many of them. He 1 


PL. es. 62 8 atw A 7 Zo TT 
Sie euet Oia benfajjes CRITE aro! + 


م76 101 غد لم 


De 2 SE , 
- el Ji Di ^ 
8 0 e 
sa? : 
o Er p T 
8101 را‎ tto 4 
KE > bee: fc 
b (AS i 
^4 f 
3 d 
یه‎ A J D 
g 
^ 
“o 
3AS v “aya f 
3 EREE sti 
c Xd 17 


x eg oe 3 Exc Dality 
BER AFAA STELLTEN art; Ch 


rie? 


11. Well-satiated with the meat he went for a walk 
distance on the bank of the river, enjoying وون‎ - 
Why should not the mind be exhilarated by that wonder! 


1 5. shining forest range which has been created by God throu 2 


EE as His beautiful replica! : S a > 


12. The river was im full of pure water, WaS surrounded. by 


A a alan ari EES 
trees s with leaves, fruits and flowers fina. providing thick : 


_ was full of series of creepers, was 729 with the B 


tede EE EC the king ues its elevated waves. 


etc., its water was always fit to drink and breast- Jeep zes 
its clear bank shone forth the sands of the lustre of 


a flock of white ducks was always busy a sport. 


14. Possessed of the lustre of e. and | the most del 1 
charm, the river Hemanvati was true to its name. 


mountain Gandhamadana, situated in its gos 


. and looked grand. 


15. The king Bhallatiya having seen that ent 
scene was. soon thrilled with joy. Att 
conse exhibiting in front of him the ] 


Salo. gn yoke peeved OAS 16 xm ` 

t Padi دو‎ y i 

= Xd Bera heed aed ۶د‎ i ; : ۱ | 
lesi ول ۱1 دوم‎ 2:2 e Ñ 5 5 ^ 


"HB diy 


dan eric Peet at... AS Er 


ES SO a الاو سات‎ boa ei = E F 4 


3 de تم‎ 9۷9 cfs: 
E cs ۱ ۱-7 ٢ : 


2329 م22‎ Tess ony NF fy N 


1 
| 
F a 
| 


edi Hity UNAM‏ سه 


2 له‎ 3 : ۳ 
2 Eise BAT دود‎ + E ac "AM ! 
1 A 8 Gl ې‎ Bu 

LIS Ene. Lo 7 QR E. 


۱ 
"ES ولب‎ oF 5; ae à; - | 


of their “past separation be m E lot m E 
E 


Thinking as to 'what all this could be' the motionless and 


wonderstruck king saw that counle engaged in sports on the bank" 


NS z 
4. of the, river and then ascending the mountain. Wer b 


17. Having seen that marvel the king thought to hinself Ip en 
"What is it that both of them lament and weep bitterly with Cf 
agany ? X should know the whole thing forthwith. With this ۰ ۰ ê « 


thought, his mind impatient, he got ready to gotethem. = | e. 


18. Having chained his properly trained dogs at a (suitable) `  .- 
place, having placed all his five weapons on a tree near by, 
and having gone there slowly with quiet steps, he stood near E 
the mountain with He eyes wide open and put this question to 


the Kinnara couple. 


19. "How is it that both of you, possessed of human form, ate 
mutually conversing with great affection as well as lamenting 
sorrowfully, sincé long ? What is your name ? Deep in love, 


you should let me know your whole story quickly. 


203 Having said this, when the king cease to speak, of the CE 
couple, standing in front, the man spoke verily nothing. Then aoe 


Baw un 
fhe young Kinnara lady related their entire story in sweet words, 


as per. the nature of women. E € Eu 
21. ‚From the likeness of the body, the wild beasts SE take 
us as villagers. Hunters, on the CNRC hand, speak of us as 


a Kinnara couple. Though visiblly a hunter, you seem د‎ be Gis a 


king, O (gentle man). You should know mwth of us as 
“roaming on mountains. 


22۰ We roam with pleasure ‘on the banks of Triküia cc 5 P 
rivers ees shine with their limpid water. For a وه‎ n 


«ej both “the lovers, have been living tn in-this hiri- ` 


in natureal beauty and have been enjoying happiness. Ze 


forest rich 


23. The husband was dear to me, so was I the most. beloved to 


und to each other (with the tie of love) and. E P 
But, alas, who knows 


him. Bo 


happiness we passed our days for long. 
with their minds confuse 1 


‘the ways of Destiny. Living beings, 
by the mirage of the objects of senses, are (always). deceived e 


24, Bound in profound love, possessed of much Be and 


never-separating we daily took a leisurely walk - 


to these rivers. With the passage of time, due to a 


fate, we got separated from each other for a single | 


unwillingly. . E 


25, Whenever that unbearable separation, comes 
causes great agony and stupefies us. Thinkin 

should come again! we are passing our time 
and: talking to each other in i{neline dso 


is our wealth lost, SC‏ ی 
away. The only thing is that both o‏ 


other on that night. For t 


Beato 5 
“es 


ee 


by the limits set by destiny pass our time pitifully lamenting . 


and engaging ourselves in random talk. : ۲ NL 
A . ۰ s. s TN 


27, In front of you you can see this mountain river. situated 
betyeen two mountains, Siro ded by trees and possessed of Ze 
thick water current. Some time my husband verily out زو سه سل‎ 


tion came with me on this river to enjoy the excessive pleasure. 


28. "My beloved is surely following me; there could be SS doubt : 
about it", with this thought my husband went on and on and. | 
réached the other side of the river. It was the rainy zent, 
By chance the flood water in the river ‘increased, and he, help- - 


less as it were, left me on this side. 


太一 一 A a اس مه‎ ee e E 
29, Unmindful of that plucking 2 attractive and, creesers-end 


. continued fragrant flowers. from gephali plants and the Des 
ing Atimukta so. “so that my husband wearing a garland (made of those) ` 


De P 
may feel happy, and I, his béloved, also NM mg 


at him. SEH 


30.. Thinking so I plucked flowers from Patalas and Kutas, » 
Lm A 
Kurabakas Salas Uddavakas and Bajdhüka trees, so that my husband 


pem Sa 


wearing a garland (made of those) may feel happy, and T; his po 
beloved, also may be-eentented looking at him. E. 


31. 'Ketaki-florwers are also highly fragrant! with this thought 
I so quickly set about plucking them, for my husband in the 
“vicinity of the river. So I got late. (I plucked. flowers with 


the hope) that my husband wearing a garland (made of those) KE s 


feel happy, and I, his beloved, also may be contented looking 
at him. aud om "m 


ay 
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E 


Mid 3e 


32。 At that time I quickly went on plucking flowers. Though ۲ 
happy I showed neglect£u4, being a woman. I therefore could ۰ . 
not know of my husband who had crossed the river, He had gone 
far off. Oh, Mysterious is the power of Time. ۲ 
ی‎ à E P P 
33. Having plucked all the werderfut flowers I placed them 
joyfully st one place under a tree on a stone-slab, with the 

à ۲ et و‎ 
intention that these will make our bed, Wes c sweet edeur, 


Ze 
lying on which both of us shall مد‎ O fully. 


. م34‎ After that I ground on a plain slab white and red sandal, 
inspiring love, for my husband, with the-idea that having 

bno A o Se suce‏ وو 
پ- ~ anointed it my lord may feel happy, Te iosa‏ | 
timbs—I_may also feel-eontented, . Ji Sgr:‏ 


39.4.1 passed some time, with these thoughts there came a flood 
of water, fast in speed, before me, which, alas, swept away in’ v 
no time the entire heap of attrattive flowers plucked by me out. 


of lcve. 


36. The river, whose current had swollen, was filled to a 


greater distance with the flood of waters. So, Ch, 1 was 
unable to go to the other bank of the river. My husband was on. ~~ 
the other bank and I was on this bank. ` Thus helpless and looking 


at each other we spent that night in separation. 


E 
... 


37. In that entire, completely dark night,. excessively distressed, 


, both of us (laughedfonce)and once wept. This is the condition ofi. 
the helpless separated (lovers) in this world. pistressed and = 


unsteady mind does not find pleasure anywhere. ER 


ود 


HO CENO I FARI 19212 oF 


A^ و‎ 


38. Weeping and laughing alternately R we Nw unable to 


pass that painful and troublesome night. What have if to do wen 
that night (ksanada) if it does not give delight (k şana) even - 


————— 


for a single moment (ksana). Highly tormented our hearts were S 


afflicted by it in vain. 


39. After dawn when the sun rose and the flood in the river K E 
subsided we came together. Having embraced each other and having = 
attained a peculiar sexual enjoyment many a time we laughed E is 


and wept alternately. 


2 Again and again calling to memory this incident of separa- 


tion, which had never occurred before, we wept and laughed 


again and again, Always bewailing thought-lessly in this way. = 
a lot of our time passed away by roaming in the environs of. * |  — 
this mountain. F; ۱ d 


- 


41. That excessively troublesome night, wherein took nico oo x 


separation, cannot be remembered even, not to speak cf seeing 


- 


it now with ouf own eyes. Four hundred years er passed of Er: 

that accursed night which came upon us clearly due to our bad 3 E 

luck. 7 2 4 
PE 

42. With the exception of that long night in which we got $c E: 

separated from each other we have been together loving each . = e 


other, roaming about on the regions in the vighity of the banks 


of. the mountain rivulets and remembering our وواه ههه«‎ em this | 
way (have/ we)been spending our time. 


PM i ۹ 
د‎ 9 Ierger be 21 


3 
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Eleventh Canto. - 7 


= 


Having Heard this surpri sing and hitherto unk no wn ‘one = 
of the kinnara- -couple, 


1. 


Ja king said : If you know, tell me 


(lit. bring to light), now, without. any fear "هوو‎ doubt, the 


age (life-span) of both of you, as told by elders (sooth - 
sayers). : ; 


2. At this, the Kinnari said : "It has been sate N both. 


enr reo Wee: ; 
of us, possessed of constant aha doos {eves o King, will have Me, ` 
‚an age (life-span) of one thousand years. 


Le A Sey ٢ nar ala A 

£sooth- sayers+ completely purified سن‎ iore, - = SH 
E S ها‎ A کسه هو‎ AA کم‎ a -fh — s I. ٧# 
Ge E ly desirabl unimpaired Ind} 4 del usi" 

9 

span too, ø = 
S, Nor any sorrow, 
body of both of us, 


30 In this life. 


we shall have neither any ` 
Sickness nor a great disease any more, The 


the levers, shall be healthy, 


and the hina ia 
free from the absence òf pleasure, 


Steadfastness in love is. , had 
regarded És th the best remedy in this world. 


EE world every day both of us feel iea 


sorrow and. a 
more happiness, TES good- 


hearted should never e E 
- (this world), 


5 In this orid o o King, the love RT. 


pleasure should be regarded as the supreme 


M. 
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E 


SR Liew 25 


Jor. Be adj > aN 


^7 11, Having pondered over this all "eic fas returned from thet E 


10. -I, the king, am unlucky ho though: possessed of hun 
and a ruler of three hundred yojanas, verily do. nothing. iwi 
from my kinsmen, I am inva in roaming about-in this dreadf 
forest. Fie upon me the stupefied king نه‎ of deor- flesh! 


forest. He went to Vàranasi and engaged himsels “in ms ‘normal 


duties. When requested by his ministers in E ort, he ws 
much pleased to relate the entire incident as “happened tong < 

Back and seen by him on the Himalayas. ۱ m 
12. Then, firm-minded and possessed of good moral charaeter, 2 
he ruled over his/earth) by porto aia sacred sacrifices “and Ad 
giving wealth, clothes etc. in charity, .Popular, calm at he rt 
and well-versed in worldly affairs, he obtained great, joy 
joyed the worldly pleasures. 


13. It was I who was born as the king (Bhallatiya) in 
previous birth. Then known to be Sastry he became k 
eS Bodhisattva. EE 0 King of Kosala : 


14. Both of you, verily,keep in your heart 
` both of then, the embodiment of love, th 
of human form. Happy with each other in 
you never raise a quarrel. Even Wf 
you shola netê Be distressed 


tef hama 
A Ane roy be 


15. As that couple, Poco mad due to the separat! 
the beloved person for a single night, suffered agony | for 
long period of time, .so, ahi both of you shovld not suffer 
fear, separation, distress, etc. You should always get this 


moral from this story. 


15 Koh, Saying that there is some peculiar sweetness in the A 

E ou 
words of the noble person, can nowhere be wrong, because the > 
entire impurity of doubt of the king, vanished the moment whem — 


he had heard the nectar-like teaching of lord Buddha. 


17. Queen Mallf also heard the nectar-like sweet words of 
the lord which were conductive to worldly happiness and spiri 
welfare and the renovak of the entire suffering. Folding he 
hands in reverence, very much moved in heart and eulogizing 


lord Buddha she uttered these words modestlys - 


18. © Lord, you are Buddha, my best refuge in this 

You have at once removed my agony, hard to remove. ` 
all, 0 Lord, whatever you have diredted me todos 
my husband I shall attain the highest position. B 


19. The king also, having drunk the nectar-like 
the glorious lord, plunged into the desired : 
Attaining renown by virtuous acts day anal 
blessed and beloved wife he ruled over 


for long. 


20. One should make his course of 


am cid 


. Kinnara-couple, 


and the king of Kosala, and by hearing the ( 


separation of Kinnaras. 


21 Em this story much surprising 4s une separa 


by which even Shallatiya, BECH 
سر‎ E, 


roaming in the forest, ‘was moved. 


22. The majestic king of Kosala having come to kns T 


and (therefore) having particulari 


attached to his beloved wife srimallika, the E 


s be kept in mind that this ‘pen 


23, It should alway 
famous lord Buddha = 


been related by the world- 
r the mental diversion,o 


has 
f the nobles . Pia 


senses fo 


of "moo privar e 


i bsb 


ed3J To n 
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1.- In the ancient times in the beaut 
of fVarenas Y ‚here lived Xing Erahmd.u vie, full 
wisdum SEI OF dealings. "sey. phe grece, "Of 
he en the vhrone, pleasing his ‘Bubjdets and 


ruling, king ¿dom in accordsnee. EE موف تم مق‎ 


Daring E time when the King Brahm’‏ و 
dutta had his rule ektablished over the vast king =‏ 
domy and was ruling the earth, Lord Budha T.‏ 
salva), the revered among pepe men, took e‏ 
birth in.a Brahmin family ih a village. SS‏ 


5. With the advent’ of Bora Badhe ) 1 1 
gifted with a body beautifur anu full of Fedinne, 1 
beauty and prosperity sep quickly‘ — arou 
that village in all directions. E € 

ger Anne ds NL. 

4. The prise and s child و‎ 


began to grow up. وون‎ i EN Being 


gifted with the sois of truth, 


le nature and w~ من‎ a 


Far 
d p 


dee When the polit 
entered his youth, : 


Gët = 


toa girl of similer lineage, اس‎ ty and EEN 
ana brought her to their home, de. 


T. Luck cily, an humble and discerning modi vr 
maid sem®=—ai servant also accompanied the bride 
to atvend on her. Thus,bound by the ponds ‘of Love 3 
affeestens, all these six members of the family 
۱ ۱ began to lige sogeiher happily. ` aan rrq 
5 : 97 a E Was co EH the 


desired پروي‎ ٢ (ifj their charatve: ), stees, 


Bodhisatve, pure of constience and endowed with a اچ‎ 
aa 

noble, began to gile this beautiful sermon to ee 

these members Of the family who were „ious end die 


RE y— 


oo Se EP 


9. Dear ones, listen to my special and SE 
meaningful words. These pare and sweet words will 
lead you to the attginment of the greatest good 
and prosperity. Do not allow yous bountiful and : i 
virtuous character to j: . Always avoid sins” E pew. ۱ 


and engage yousselves in pious deeds. _ SE 


(O10, ass Eee charities to the best of your; 
misit, Consider the whole world as transient and 
mortal. Nothing in this world is going to remain ` 
stationary. May your auspicious thoughts per 

| 11. Always rempin away from evtachmen 
defeat worldy affections. Know thee that i 
always certain. Keep your mind away frc 
pleasures end engage sa in r 
good deeds. : He. 


1a All thosa who 


-5- 
temporery-—period; it is in their. nature: that they uw 


die eu the eandcm ۱ : 
2 : - : . 7 سو‎ 


15 Ponder over the fact that the whole > . 
is mortel, sorrowful, deprived of bliss and’ * $ 
Renounce all yo 2 
attain- 


world 
‘ana completely unstable. 
pleasures and always eng 
eal bliss an 


age yourself in the 


ment ofpspiritu à always do plenty of .. 


. good and pious aeeds. 


nsider this world as something. 
hortwhile and ¿nen perishes’ .. 

8 Eer 
Death, and beget] miseries. E 


14. Always Co 
that takes on life for a B 


e into the(wide @open)mouth of De: 

۱ سای رن Am‏ سر ده 
nas Consider this ena be patient, free yourself fom, - T‏ = 
RS. SCH eexes, keep away from “Gee sensuous pleasures, ul Is ZC aa a‏ 

| lá/celm and undisturbed mind. ` ES 3:3 


ig, move in this g wor 
ene AD 


15. Lord Budha, who, i meny weys هي‎ $55 ; | 
دام وی‎ Ze ae public ie 


CN himso12/taweya-£or ¡doing c : 
. good, aiming at the (spirituel\uplitt of his family . M 
members, gave this sermon which was free from faults, 
full of praiseworthy qualities and was accompanied ue et 
the; o 


by beautiful reasoning and was 


= 
n" 


pé ih. 
Le سرک‎ 


‘ie 
was Há ploughing the lands at hi 
was gathering dry læg leave 


scattered in the fields and ' 


finge fire. po 


D 18. A proud and poisonous „Snake lived in a hole 
۳ — —leweeed.- 
N Nod n locaved “nearby. Rd enraged by ‘the smoke coming QUIE 
of the fire, nn E c came out of the hole. 
» weh Beg ` tour EN teeth. ` 
c Ree ( Rn Ne 


19. On being stung (by the snake) ech ره مته‎ 
jmmedietety. O ! what a tremendous calamity, "befett = 


and bit the; 


/ left his plough and came close to him without, sad, 
Isa gg Nm Aussen , Be: E 
20. With a calm quae he, the superior anong : the 
Brahmins, lifted his son, pe placed him under m tree. 
The father, the destroyer of ell lust, pride and ee 
2185 1۷1 covered him with a clothe c 


21. The wise father neither wept nor asa he 
feel samex sad over the demise of his son who was mere: 


SERIE Geer to nim than jezen his own self. ` Shri Bodhisatva,, 
Ga ^" who knew the truth that all Life in this world &e eha. 
= subject to decay, did not show any effect on his mind. 
at 22. The thing that was subject to decay end ne 
- A DNI CIN destruction had) perisHed. How can a thing which is 


_ 


nó + stable live even ® for a GS moment. Pondering 
mixer firmly over these thoughts with a pure mind, he 
si again started ploughing his fields. : 


Ze وچو‎ nis house. When the e man came nearby, 
Shri Bodhisatva applied his mind aná said: Hentleman, 

| please give this message to my wife. 
1 

24. 0 Brahmin lady, your simple-madged peasant 
husbend has sent this message to you @ without — 
being sad. You show obedience to your husband. So, 
listen to this message and Ge accordingly’ and 


S ¿ES E 


3 SS A 25. En 6 meantime, he saw a wise man pre 
u 


X 


EE‏ ج 
een éi‏ 
i 上 be,‏ 


: de ANSA 4 E 
him., On seeing his cê desd, the Brahmin (the. father)A, و‎ 


pe‏ مچ وې 
` 
ae‏ 
Pal CES lS‏ 


H 
ER 


anes 
D 
à 
EST ME 


Eme E 
BUNT E Pp 
di 


U 
Ww 
/ 
S 


. 25, Send a to the ‘farm today food for only” 
person.anu not for two, ,دوم‎ "ALE ‘the members o 
family may weer clean clothes and carry fregrant 
substances and flowers in their hands ma end reach 
a ferm f as. per their cunvenience (without feeling ۳ 
ang io fevenience) : 2 y~ : i 7 at 2 : 
ae 26. The wife,jdaughter, «the daughter -in-Law we 
and the msid servant, ail the members of the hóuse- ` 
hold will remain at the ferm today. Only the maid fes 
servant may; bring food. but all 3 should = Qu M 
proceed io the farm. E l te: 


27. Hearing these words 6f the Brahmin, the - " -~ 
h was free from all evil = 


man left for the house whic 
tle lady to do _ 


(There he told tae gea gen 


elements. E 
the work which was to be done 80 bue appropräste. vimó . 3 
as directed by the Brehmin. EM Rm MELDE. — 

S ا‎ Lë 


e 
28. On hearing che. words of the husband, "she s 
~ Brabwin lady did not wait even for a moment =at 
(pss counter reply end asked the gst genvlema 
purpose for which ner husbend hed 
words, oer. 
he man told her the exact 


29. Thereupon 
of the Brahmin on hearing w hich the Bra h 


Gentleman, 
has told is 


50. I g have applied 
my son has died. But I am 
account. That is 


31. I presume thai my educated son has نه‎ 


P be o being bitten by a hidden snake. مرج‎ ord 
۸ y he has met his ‘end in she prime of hîs 


win. net can measures like medical treatment Go in 
d 


puke fage of death : 


32. Saying this the ady» có by the evil = a 
dé of sensuous pleasures, Y d herself A the DE wo ae y 


Vane 
(a ole meditation of the supreme% 
/ = 
Bast urbe at all./ Beee-wrse—= 
composed. $ That Xe wise lacy, 


E ٢ Sy looked a=% celu and Wes. 
who 


Let" x Bo hec The A lady, whose inner self was pure, $ - 
Law was} sites by the evils of attachment, who was x 
always engaged in desireble 5 asy who loved her husband, ` 

flowers in a 


E re 


heautifal clothes, took f2g fragrant 
smile on her face and, carrying 
xieng in the company of. 


put on 

her hanäs, wre & mild 

food wi.h her, reached the farm 
jee other EE of the family. : CUT ee د‎ 

2 7 D Meum 

34, Having gathered there ana finding their deor 

nobody felt grieved. These people y who we ٣7 


one dead, 
of Death, nei SSA nor 


à by the fe 
= ae of them becamep Él in the? atiset on 
Ze o They neither cried no r -wept 
they متیر‎ fear of death. P 


35. How could the Brahmin cry and expre 
grief over the death of his son! He was 
among the family members and there wes 
à taka than him in the fa 


resp ecte 
m 


36, The Brahmin hed his 
the dead body of his sen lay u 
of them cheerfully > 
de ceased. 


Manoa eee ~- 


7= 


37. They decorated the body with fregia y 
“substances end flowers and lit fire and crema: 
him in the traa ٤ al eer, Not a drop of tears 
wes=seen in thei - r eyes. Only the memory of 57 
emerged at every step. x 


58. All of them had resolved to destroy the es 
of indomitable attachment and pri deg. Their mental. 


instincts were all centred round KS pure self form. 
All O. 37۶ E who did nov move even in the face of 


death, were, pM in their supreme, element. 
GUA „7 


AAA S ea) Ae E 


39. Even he Indra could not d tolerate the 
virtues of these people whose minds were > detached 
from kun the world, who had overcome all attachments , d 
who displayed their treasure of good deeds and who 
were known in the world (as detached people); هخه‎ ~ 
Indra became adverse to them. : T 三 


UN 1 - 4 
40. Even though he knew t hj hee ٤۹ 


began to think: wao can displace me from my status : 
of the king of, 6 às. طجعج دوجو[‎ x By applying his Mu 
faculties Ó f/mind he was able to know, the aforesaid ` 
character of the Brahuin. 


41. He viewed the very pure character of 
Erahmin. He was pleased to find him in the mor te 
world.  Eeing curious, he used his powers of y 
meditation and preboóros himself at the place 
the dead body/ was being crema tede. ^ : 


There,in order to test the 


42. 


qd 


"ACE سس‎ éi "A EN. "KM 
^ Dp E n 
"sk 
E 
a, age 
رد‎ pa 
2 i 
SM kl 
Kë «or A 
d 1 
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ZP 


BS: 


Ge 
E 
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E 


“Gent b 


DAN 


grief of cremation. The deceased person 上 
I — nas) as ordained by his Karma. ¿hy then, 


44. The Brahmin replied; Gentleman, we "bow vo 


zu 
you. Immeslisr re : are cremating the dead "body, of the 
ن‎ es SE end, you need,heve ne Srn A 
ادد چا‎ about. the, mud of sins because in this wofld * 


violence against one living beings brings disgrace.. 


45. #22 Indra said; Then he must be your ; 
zE enemy whom you have TEEN, 3ê Ken) you, are ۲ ۱ 
burning him SELLS in the fire. The Brahmin saids SE. EN 
„Fir, he is GES `t my enemy, but he is ay هوه هڅه غو‎ EA 

Son who has died. : | 

46 . He is my dearest son وې‎ See A | 
charactsr waose cremation rites I amy erforming د‎ i 
my Ee He i. more dé ar to M me than my) seat‘, >N بو‎ 


he was well-kis. s her to me in meny wa, ays, and in his 2 a i 
dest: De process of giving gratifications to: my لو‎ 
deceased ancessto rs has ended too. ` F Ss? 


es 


sulle If he is your Sun more dear Co you tham: .. 


even yo. ur own 11 و‎ tnen ae don't you weep for [us Kë «| 
What is this(new)way ? All men weep biverly el mhen: i : E. 
death of their dear, polite, young and Specialy 
meritorious sons." 


48. At this the Brehmin said} mec words; i 
‘sir, listen to Dar words. AS the snake casts off bis وه‎ 
Slough, so also the living beings cast off their EE 
bodies. ? En 

49. When at the appropriate time, the ‘body of 5 
the living being becomes life-less and devoid of 
desirable pleas | ures end Sex merges with the Sagreme: 
element, then he is cremated, in—phe—#ire, He, v 
fore, cannot know tae laments Z cries e etc. 
dear ones. ` Sé 

20. Thav is why I neither express gr € 
cry. I am calm and composed and do not feel - 


worry for that ? 


by ches wort iS of ihe Brahmin ander 
X gratified. There ù jn he approached his (Sho cranain! 8) E | 
wife and seid: O gentle lady, Say, who was’ this dé- - ۰ 
cessed person, who helped in/the household affairs, _ E 


to you ? a سل‎ NEU Ņ 


So عم‎ Indra, aa ` che - whel« universe, 


® 22. Shel replied: He was my dea r son, who ‚was et 


NM Û ( |^ Pure o f chasradct ho appropriately bs i 
N o S e Ver wi B y observed the 
customs and ura ern و‎ who was healthy of body anid 


P ٨-2 Ss Dr e 
smiling rs هکوس‎ Tas موه‎ in my womb for ten uo : 3 


and who sucked at my breasts. ول یم د مه‎ i 


22. On hea ring these words, wae Indra (in order 4 
vo ask 


۱ 


weep Over th 


: ملع‎ E 1 
questions) asked the lady endowed with 


Wisdom and compassion: IRURE may not E‏ و 
e death of his “GaP but how ën it be that‏ 
the mother too will not feel ato for Ber son 2‏ 


c 
B 
[0] 
ES 
Oct 
HG 
(px 
= 


24. The tender heart of the naher is always - 


Zoe) o f extreme love for her se You certainly 


( loving" are the /nother of your son. Then why is iù. £ tner > 
S ۱ ` 3 j Ay ER E + S 
A ER you are not Overcome by the forever DEE of EE 


f پک‎ 
your son and you do not ? 


WA m 22. The Brahmin lady said: Sir, listen to me. 


B 


e Se do nov feel the 4 foe my, tove لا لد‎ the son, The: 
d 

REN reason is that when a living being is EE ae ` 

4 tre, he is not SEIS Yo kaen the پچ‎ 


of his dear ones, 


Ax ma "H now-— — : 
56. .My son did not come, fer my asking end /he 1 


Aor left me without geting permission. As he came Hör 
into my house, so Be... it too e 38 روک‎ ce | 
cumstanees why Toe Beslmerset—n (my heart)? ^ ^. 8 


A 


se 


ueep. T am calm aná composed and ads 
grief of cremation. . The deceased has 
accords nce ۰ with his ‚Karma. Why, then, 
worry for that ? ` o پو‎ 
| : ， FS 3 ST $ the 
1 l 1 me ES The: Indra then went to bys 
| deceased and said: Gentle lady, you express 
Who was this dead: man, who used to 


2 clearly. 
تد‎ / the household effeirsy. Tady, say how you 
a related to him ? 1 


597 The sister, pure of heart ‚and, f 5 of 


B compassion, seid: I am his younger: sister. 
| great man was my real sogar brother who 
n AG ۰ 
affections and was YEE in ell work. 2: 
= A e Nhe SA ua MOI y 
60. The Indre said «Gentle lady». waat you 
EE Sisiers do. 
hrofihers; this fact ‚is ها‎ 
Why don't you weep over. 
whom you had 


E ۱ quite appropriate. 

| affections fur their 
| j ell over the world. 
separation of your brother for 


د4 
“respect ? 3‏ | 


EIS 61. 
ee S (qur grace in this house and I will Nr 
۳۹ بر‎ 
E Zen? Finding me d vercome pita grief and 
A = 80 > my y friends; Will develop dislik 
SRE CAN E 
l What use o this lame 1 
و خو رر ده‎ mind be 
2 ec person, when put on fire, 
of his dear ones. 


a 
"» 


$ 
- 11 - E on M A 
65. Thet is why I do noyweeP anu 1 do -ot Az 
_express sorrow either. I remain calm and composed , Y 
and ào not feel the Sei of cremation. The deceased | 
1 hes met his end in accordance with his nace ias c i 
cise. Iny¿should I worry for shape مسر‎ g E 


64. X Tpare yas gretified vo near ,vhe/ Ores WC, 
nd ern = bat saehad genereus. 


of the sister & 

/feclings, im-her-heert. Then he turned ٥ the pious s. 
beloved wife of the deceased anû asked her: Génvéle 
lady, what was your relation with the deceased ? 


Listen my Lord, this man, ,+ 
4 of 6 ho-useholà ; 
engaged in doing good decas, 


65. The wife replied: 
| who used to help in هط‎ 
\ affairs and w Wes always 
STEE ess T 
| was my husbend. L : 

66, Indra said; without husband, a women has 

respect). On the death, of the husband, 
Tae wicked hand of Keke ; 
a cruel blow vo you. Why 
f your husband ? 


no honour (social 
a women becomes a widow. 
Bake tars? . Fate has struck 
د یح مش‎ do/ rov mesi o r the demise O 


Silo: SCH replied ۶ ss saying,is pee 
p rop i the desta of husband isan 

2 Sod. As the wails of a 
ing the moon 6 useless, so alse the 


death of sumeone should be considered 


child on not be 


wailings on the 


uselesS. Cé ` 
Sa SS 
Kes ES 8. This my husband, was very dear- and ever 
wenerablg. It is true that my loving husband enjoyed . - 


(with me ) em ES the worldly pleasures for long. 


But after death on EE cremated, tne de ad manu 
" 71 


1 


e walilings, of pis dear 56 


میرن 
dass rot at all Feal‏ 


69. That is why I do not ya 
522۰ remein calm and compose 


the slof cremation. The deceas 


4A 
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7 ¿A ue 
~ Ihirteenth Canto ° a EE 
l. It times of yore, in the city Rajageha situated in the 


country of Magadha, There was a king, careful of' his body, 


who shonelforth properly being pure-üinded, generous, famous,” 
cl $ : We A 
bountiful, virtuous and honoured by all. 


2. Fortunately in that city there lived Buddha (in the form _ É 


of) kind-hearted and enlightened lord Bodhisattva, possessed of 


fresh glory, known by the name Sangha, the chief of merchant's, — 


“shining and rich with huge wealth. 


ES 


9e Whose ownership of eighty crores (of gold-coins) , decorum . 


full of politeness and devotion to public service von fame, and 


who though a lord of riches, was humble ‚and fe, the charming + 


one, shone forth winning over the hearts of all the people. 


4. At that time a friend of his, an eminent merchant, who. . 
lived in the irreproachable Varanasi, was familiar to him since 


long, shone forth with the name Piliya and possessed wealth 


amounting to eighty crores of gold coins. 


5. This pair of the lords of wealth being free from fear, 


possessed of deep (mutual) affection and equal in wealth enjoyed 


happiness with one another, Having faith in fair dealing, it 


was always near to one another at heart, though far removed ` zd 


په 
from each other in space, ee E‏ 
The said King, the lord of Varanasi, also shone‏ .6 

8 doer of suitable meritorious work Las i£) some چ‎ 


EE A TUL رس‎ c 


By seeking refuge with whom, the See 


SE fro cA ame $ ALT: 


< constantly 
ما‎ RE Ad 一 6 A AA, 5 


H ` H 
hi 


CEDAR oe 


7. Then, time having passed, z , someting 
Crea jee < STE LLO ne) € e eter, : 
that EAE o His tiro 


۰ cher ished” POR 
» and his lotus-like face ی مته‎ CR de 
Dette, Lx Olan opec hyr. fi 


lost. Sn accoun P 
Varanasi with his fortunes waning Fe to p colon 
forrado Cope nd aes A د م کے‎ - 


9. He, fallen_toaduaxeity, fatigued and perplexed minded, ` 


fp بصع‎ 


much of his energy having هده‎ his entire property | 


lost, though surrounded by attendants) did not find any 


in the city, /as he was depressed by loss of EE and | 
of the fortunes of a rich man. 


10, He thought over it ee Buch (and said to hims 


bra wg 
a prosperous; well-behaved and noble 2 


fl m 


is Sapabis. (to help me). He, the ornament of f the » 


having come to know iy (critical) stat will re 
in this matter imuediately. 


fs 
11. In this advo city, therefore, I shoi 
fame will certainly give me wealth, 
true love, Seeing their SS 
by renderin 1 
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12. He, a rich man, shines forth en—aeeeunt-of being pure- in 
speech, mind and body, and will B me immediately in this - 


oe KE‏ وو 


-sitys Rich men of this type, directed "by the commandaof love, . 
يق ه‎ o A cr سیر‎ 


Keen am ee 
never Peturs their beloved SÉ without his dodi $ 
D Y 


13. With ههد منص‎ Yt hte mind and having (full) confidence”, u 


Qin 人 人‏ کم 
he, accompanied by his sooude, went quickly from Varanasi to‏ 
anc A. 4‏ 6 & د سا به 
Raja geha; In that city he met the merchant: Sangha by name, a *‏ 


۶ pcos et سپ‎ — Je. 23 
friend known since long and the rem Es 


14. Sangha also ine friend, the merchant, coming 
“cote هم‎ a Reo na gee 5 
accompanied-by-his-wife from a long دو ښوه‎ c 3 
هی سے‎ ral مھ کہا مه مھ‎ ; 


Ly. 
zeeention. Having embraced hin EA thrilled with joy 
and delighted at heart he jasatea in by his side. 


15. Pleasing (his) heart with sweet and loving words he started 


ı the real subject of discussion. Guilelessly he said, "You are ^ 
Ari Le Zerf 
welcome here, 0 (friend). May your | SE EE bear fruit with the 


Let of lord diva.” 


16. "Tell me,|0 my friend,ffree from fear, for what purpose EE 


> ct 
bave you ¿ome to me ? How are you ? And vaat Een that 


you, the honourable guest, have adorned this BEES mine. with 


D 


youvlotus-like soft feet ۳ 


17. Having heard "friend's E -xenorable-Piliya, said -- "I 
have fallen مد‎ misery. Therefore: I have come to you. My entire, 
wealth has been lost. Having no other course left to me, 0 frends 


> $ have come to” take shelter with you." 


SS 


2 : B s 
18. "This undesirable misery has come E me all of a sudden. 


Therefore, I have lost, entirely the eemelaeenoy of my mind. 
E 
Thinking of the highly 2 bad state of mine you ‘should give 


me, 0 noble one, some proper = financial helo." 
?. 


19. Having heard this clear and ET statement. of Piliya,, 
Sangha bowed to his friend and ‘spoke atonce -- "O my kind-hearted ` 
brother, don't be afraid at all. I am your well visner effect tongte 


and loving friend." 


b^ op Ll ۰ 1 3 8 E 
20. ea minas take this charming and very beautiful house... 


as your own, and don't think that it belongs te? somebody else. 
I take it a good fortune that I have seen و010‎ 2 good friend, 
It is the doers of meritorious acts only who get (good) friends 
in (this) world." 


21. Having uttered these words, full of affection, true to big 
word, sympathetic towards his friend, pone with the ties of 
increased friendship, he himself gave him forty crores (of gold 
coins) of his wealth atonce and guilelessly for ceng SE of) 
his adversity. 


22, He, the elevated one, pet only gave the half of. eighty crores, 
but he gave the half of ne ‘entire other property also. Keep fis a 


=. oe 
(Piliya's) welfare in mind, "m lose ons را‎ his property such 
Y a ee 


EE A‏ و 
as clothes, cattle, gold, ete. ./8nd satisfied him by giving it‏ 
to him. : > [4‏ 


۰ 
we 


chach 


23, Having given his most beloved wealth to Piliya he, possessed 
of hugg- wealth, was not disturbed in his mind. (On the other hand) 


MEC 


: 


br? 


T. 


ES ۰ ۴ EN , ۳ ۰ 
d e £9 A 7 + : 
KH 8 eet 8 
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he had a pool of evolving and increasing pleasure at his heart, * 
nd the desirable fulfilment of the wishes of his cidad who 


had taken shelter with him, shone forth (um his heart). 


He ”一 一 一 = : په‎ pr 7 OE 
24. -The-makerof a present of his 5 attends نک‎ EE ES 


Gua 
e£ the evil of niggardiness,. He made him ADT Hy setting, free 
his treasure to him. How can such a پوس‎ s fit to be 
reckoned among the meritorious, tranqu$l, fully SH and er 


of shining obligation, be met with in this wrld? - 


oe tn Y : : 
25, Piliya having taken £bat—entire wealth went to his house, 
praiseworthy with the acauisition of wealth. In many a way he. 
thanked the merchant who had p the agony of his heart at rest, 
por tomt FA me : 
and had -prosidéd him with | ea peace. 
a - R ZU 
26. As luck would have it, once Sangha also £eli to misery and 
4 : 4 
became devoid of the treasure of wealth. Though previously 8 . - ^ 
rich man he was doomed to poverty. There is none لاد وا‎ 


enough to check the powerful command of destiny. ove 


27. On account of the loss of the huga amount of wealth he turned. 

en in no time. Owing-te Worry he then“ “sould not get sleep. - 
Eee wealth he could not help others. Destiny being Grp , 

powerful, stees O ec 


28. Fallen to adversity, Saggha at once recalled to his mind - 
all his wealthy good friends and thought to himself -- "Why I, 
destitute of refuge, should not go to seek shelter with the e 
affectionate and rich merchant Piliya ?" 2 A 


= 


— 


eme 


d be; moo 


٣ 


re Dee ee dar j us aic. ACC ven Cotes تفگ‎ Dale 
30. “thinking it Sobrciriate, rposse ee good conduct 


.. 


29. Already obliged by me and capable of helping mey he will 


3 feed e iw 
certainly give me wealth, delighting his subdued mi "ndi He has — 
crores of things presented by me. Pe never forget the favo 
done to them. de Se y Tä i 


ea 
Lac urn 


Je became ready to go to his friend's house on-aceoung of being 
in the state of poverty, because an afflicted aded "Porson fallen 
to begging in the absence of a helper remembers his wealthy 


friend. 4 : ^ 0 


3x. Today he, who was the giver of unlimited wealth to others . 


is going to other's house (for help). Alas, this power of fate 
ec Lt (Fre ر : له‎ 
e&tbt-be kuown, Who was the doer of EE at every step, became "rad 


E 


the needy of favour himself. s e "A "y". 


32. Then, having made up his mind (to go), going on foot with 


سس ات ېن 


his wife from his house, noble Sangha reached quickly Piliya' A 


ea Ke‏ کہ an‏ اک Fe‏ ېښ 
Step by step. He thought it ‘improper, asit wara, to see = | ۳‏ 


Prac pe ou D 

his wi e, a-venerable lady, going to the city without a whisk - 
vehicle. : eee E E 2 
33. Therefore, possessed of augmented discrimination, he caused 2 : 

py ac Bep DAS repe ema © | 
hismistress stay somewhere. in a good and spacious: 
-asylum and consoled her. (Then) at proper time he atonce presented 
himself very humbly before his friend, living in a house of lofty S 


mansions. à 2 e ` 
E 0 - 


34, But it is very surprising that having seen him and (once) RK: T 


obliged by him he did not utter even a word of welcome bis friend. 2 


Cé 1 ۹ 
qn? OM 21 4 


ee 
Le p pa 


oy adt بات‎ 


S25 i324 


Ab 


MI 


a 


He neither’ got up in joy, nor did he approach him, who had lost 
his wealth and had come 0 his house. 


D 


35. Oh, look at SER adverse turn of fate that tilo aosrooiativo 

n سم ہی‎ de مها راد منص‎ GE ate E 
fast friend Piliya ice became ungrateful. version displaying 
wickedness, he entirely forgot the favour done to bin prevtoisty - D 
by him (Sangha). i 


De (Ex قو مامت‎ iu بے‎ gura, Chores SS. 
36. -Corelessly had asked the well-behaved fríend standing (before 2 


him) -- "why have you come to me here ?" Then Sancto ‚said چ‎ 82 e 
"Keeping your memory full of affection in my heart, I have come 1 d E 
, Hice E 3 4 
with a desire to see you." e 1 
LA D wip ela ۱۳ تعمس‎ 2 ٩ ii: ö : | 

37。 When asked هط‎ “have you fixed your residence heret- d | 


(00 -Labh A سي مس یشم تمه‎ Cow ete po Af Az el D i 


-"I have‘‏ اس سيسمسیسټش د که سا 


ran Fra هه‎ —— € 
come to you from my land without MIR my residence ۳ EE 
2 Æ سم‎ [j~ ul پ مو‎ nf vz fours Gai 


having caused my Wife “stay somewhere ine charitable: asym 


(ts BG ware. H‏ مه 
Having come to know-his- werds, Xue a duty towards ~..‏ .38 


a noble friend, mean and evil-minded Piliya said -- "Well, friend, Em 


wt 
i 


an ne oy a EEN, 


Sr : x £‏ وس 
listen, go to other place, for you I have no room in my house." : 1‏ 


39. By uttering these unexpected harsh words he did not show 
favour even to his dear (but) poor friend Sangha. Though SE 


obest nlp (AAA E Pup Es --- 


of huge wealth, he beeame—ungrateful. On account of being geste 


deceitful at heart he ordered his servant. 


2 二 二 c [orem gege "m 
40. "Ae. listen, go to the house nonc at hand before yon, and 2 : 


E naa ZL ko 
keeping in mind that something E to be given, give ge d 
him taringa ^3oufd-pot In measure. This (poor) E e? : 


of SR has come here from a long distance." 


LEN 


"m 
Aa 


beh 


«yo‏ ره 


41. He weit Sia Hoc feel KEE EVE. Mc dem words. 

m meanness he SEET into ahe grap ni jo. of stn. ^ 
“esp B A = 

Piliya excessively did_this (soaething unexpected), that-was never 


p t Da CM wyw it ctal Zum ce يمين یت‎ 6 3 * 
ame ber that و يه‎ ere Send, ott : ot de E — o 


A onm 2305 个 一 ta 


ind ifterenttyby-the-hostile one 


۰ 


en مه‎ scha" Carey 


42, This stupid Piliya treated the-noble-conduot- وه‎ coma Í 


to him, like a-straw-eating cattle. He did not. Gar of the, 
کو‎ even for a single- moment , nor did he "take hin as ویر‎ 


EXE A „aan A Ai bom Morem vun. 
doer—o- E ereat Fa ۳ E ;o-him.— [PS ; 


43. He had filled his nouse with Ne: Sasti (=sathi) rice, oe, 
thousand [iis in measure, come on that day: Therefore, He had C 


with hin/unLinited wealth to give. But the whole. of it Salon E Ee 1 
La insultos Le fa LARES nen 
to pin & déspiser of-his-kinsnen, ; : a ae 


WIN A ver Ar P 


pen 


M 


44, Himself having received one half of eighty crores of ES t s 
coins, he is deserting to day help SST his supporter’. E. 


خو 


How can that ungrateful thief deserve praise "and where can that „ 


type of bad merchant be worthy of glory ? 


45. Having filled the gourd-pot when the servant approached him 
to give the undesirable chgff to him, Sangha, though firm-minded, 7 
thought to himself when put to insult -- "Should I now accept: . A se 


an >. "e OL e 
it recent not ?" 2 : خو و‎ — 


46, "Taking him a friend I honoured him with many crores; He 


Cite S SÉ A يس‎ 
is giving me chaff. ممه جر‎ never be a friendship, How can : 


- 


we 


ate 
the face of this ungrateful shine brightly (with priaey a 


should the honest friendship go for asylum ?" 


بد 


D 


47. "I think he has forgotten vesg-scdn “the: “favour dong e m 


How can there be a good. hone with “this úBótched “per sony € ۾ هون‎ 


ef other's money ? Clearly behaving deceitfull. ` be bas m | 


the duties of a good friend. Devoid of wisdom he has not known Pad 
(ger) P. - Ka 
ducto M eS NN 


the secret of con 


La 
E 


tt accept this chaff offered by him, I shalt soon sane 


hr Y‏ بو وت 
o an mpm it t sopproden. E‏ 


thing offered by Pim, Though 


28۰ lf لل‎ don 
pring this friendship of mine t 


for me that I should accept the > 
far 


it is trifling, even then the As friendship should remain RES 


Los be AA 
"This fool may ant on friendship, but why 7 ulë: 


49, 
e ? It may be yap intoxicated“ 


I not E realise its impor tanc 


with weal th he di meanness, but how should I "give up -. 7 


my delighting Seed gnani nity GAS 5 : 


2 Fer 
50. Moved by the nobleness of friendshio, noble. Sangha of this ii 


ving made up his mind accepted the chati at. ٢ 
Se 


PS سح مه مه‎ Eon pa 
once. With pure and simple E thinking some good in it, Ravine 


ted this insult freee) ES ve was not perturbed at all. 


description thus ha 


pocke 


51. He took that trifiing chaff, bowed to Pillya, went to the E 
NE سم خو‎ od 


fan كط‎ u PEST E 
and met his s wife, On showing the ر‎ chaff, | 
(s 2 aay 


nn 


> Ee ۳2 8 AS e ang ns el = 

ICE کپ‎ Kee EE 0 
52。 Having come to know that account the well-behaved mien 
e mind, began to weep. She said to her - 


afflicted in her delicat 
2 Why nas: E 


husband -- “Oh, why have you accepted it ? 
er I 
iX up Oh, what a great- blunder." 


10 a) 2€ SERIN Wi 
5 H 
"e 
* gs : x ze ON. 
- Ze E +. 
he Lec ېس‎ 


53. 7 doni ero Ped that Ss Ay nean, _ 111- behaved, wretched, wicked 
and undesirable friend piliya. Persons of this type are bad 
friends, who after getting forty crores of gold coins give this = 
trifing in DEE ide 2. v1 = : ۱ 
54. "You have committed a great offsies, thet preyiousty hen, 
he came to jou, jou. showed tc him a great favour. How: ‚as د‎ : 


forgotten that so soon, and has insulted you ۰ giving you a 


little chaff." BE - B 


55. With words full of affection he pacified his wife who was : اا‎ 


weeping and censuring him (i.e. Piliym) in various ways. "O 


Kaz 


moonfaced one, © my darling, don't esp. Achievement of fhe | اتد نا‎ 
tz 


GE ac 


bicho possible with wealth only, | an't -be daas by weeping." 


1 ar 


I a Lu m— UT E 


56. "Friend, the 
و‎ Cw a Lu ac A ^ afp eno = 


2 


pleasure. But, thesstupid fellow did not appreciate its ae P : 
tance. With the view that the mutual friendship should not: break 
down I guilelessly accepted (his gift) though knowing well that KE 
it was chaff." - Brun 


57, "I am of the opinion that mostly it is not easy to get a 
friend. But bereft of sense he does not 0 it an this world.  . = 
They duly enjoy the bliss of heaven for unlimited time who are 3 2 


lucky enough to get a tender-hearted and چوس‎ friend." 2 27 


58. Whatever has happened is due to (bad) luck. I am not to be 
» 
blamed for that. This anger, tying in your heart, Gould. bes 2 


gives un at-once. Noble persons, T remembering their duty, SE not e 
struck by gtief even after having suffered very much for the m 


sake of other sau 
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سس 


teat 


Y undeprivedof good qualities, 


z 
d 


palate 


ossessed of lovely and ¿Harming wife and ` 
fe. thu 


was instructing his wi 
ervant of piliya, who wed 


59.. When Sangha, P 


came una sk ed a loitering S 


good, discrimination and h 


there 
ad been presented, oF 


- 


possession of 


viously to piliya by Sangha himself. - is 1 


a 人 weeping and (his) "words. (c 
of them, H Having 


60. He, passing nearby, hear 


and then entering the تیوه‎ "saw bot’ 


‘panied by-his wife, a^ 


and wept loudly for long. 


advice) و‎ 


2 „wAo 
recognized him he bowed to Sangha accom 


rich man well known to him in the past," 


memory the good nature of SÉ wastes 
E : . uu C 
feri of—devotion, Se 


Et 
performed 5 service 


humble and praiseworthy”‏ و 


61. Having recalled to his 


and his duly 
gt his feet fh 


who was deprived of w 
zasyium.- 

no my excellent master; 
what for have you c 
like face. 
as it were.” 


n the ۸1 ۷ 


ealth and was staying i 
بې کی‎ 


0 respectable one, 0 abode of | 
B وو رڅ‎ 
ome to this 02269 ? 


> Sen 
1 verily 


62. 


glory, 0 well-named, 


glory floes not shine on your lotus- 


fallen to adversity and devoid of wealth, 


tell quickly, why hasl befallen yof is mi 


63. "Tell me, 


which has deprived you of your interval joy, and by 
2174 2 E 
left your praiseworthy and adorable abode you have come 


quickly to the despicable house of otbers." 


C aq! LA 
64. When the servant posse 


of his duties, had spoken thus to dispir: 


never shown any negligence 1 


» 


ASS ٠ 


. 12 


65, Then the kind and simple-minded servant having come to 
dy Lar تمد ی 2 .۰ مسر و سم‎ 
know trat chet painted story. was very much pained; as if he had taken 
4 Grote له‎ NL 
poison. He said to sangha --- no (my master) weit for some auspi- 


cious time. Don! Worry at alles 7 بو ر‎ 


66. "o my lord, I shall soon make some arrangement for you. E, 
know very much of your deeds; possessed of | glory. Though. you- . 


have given me to 04112 و‎ NS my mind is NU s 7 


you you gar See 


D 


67, Having said, vie hembly to the beloved au 
thinking that the — favour done by pim was n cessaril 
to be repaid, he took him, dear v? nig heart and fault cam EB 


receive a/ good homage Ee depriv 


‘wealth, tO his house 7 | 


aíter obnsoling him properly. 
d 
7 e S 
68. After taking gens E of love, SE his house he , clesnsed | 


his body ره یمود‎ | Ane SC T fragrant water. Having. fel} leisure? 


accruing idu ee) the ae just done to him, he then made him. eat. 


Bx 


sweet and es ok 
Ja p AU EM Boot sus A er) ۲۳9 de 
a 


70。 “Listen my friends, our master merchant sangha, who is. 


cultured and possessed of auspicious conduct, has now come here. ۳ 


Come, see him and serve hin, fe to misery and staying in my 


house ee SR 


i peU- 
WW en aî n 


“Aa 
lados 
> iv O E 


AY 


at, تی بل‎ 
۲ E E 1 : hg E 
m 


71. Having heard these very sweet words the servants 
up all their other auties, a, went to the master. They were verily ` 
w became happy by his es 
a. 
“3 


entirely devoid of ee 


afflicted by his "separation, but no 


72. Seeing their rich (master) homeless; 
r's city with his vife ali + 


Be servants. 2 WR 2 
thought to themselves thus -- "Somehow we should save our. bt 


fallen to this misfortune." d d 
nnection some such collective effort should E 


e man along with nis wife may become the es 
مد‎ leën 6 


po‏ و86 


wealth and come to othe 


73, "In this co 


be made that this ; nóbl 

owner of crores. Having become as, rich as before, 
پو تم ہے‎ >= e FE ے‎ few طس‎ 

gay seem and adorn 1 


gf deky cherished thoughts, 


Piliya has geg ver 
our of friendship © 


t an 


y meanly that he has وهه‎ 


74, “His friend 
۶ long. wicked-mind Tr 


the preeminent splend 
۱ : T 
hment. heen TU 


he should be considered a as desirving punis 
er son doing offence to his own friend.” 


pardoned a p 
Cs o firm determination the grouP ot serva ses 


Sc paving måde 
ha of irreproac 


ful to merchant sang 
سم‎ an VENT» disagreeab 


٠‏ شرں 


hable conduct, wen‘ 


to their king; 
loud lamentatioP 


nt King, well- 
reaching hue 


of people he asked - 
which afflicts We mind vel 


r of tbe S 

76. The excelle wishe s 
anā cry of t 

? that great and far- 1 i = 


the crowed 


3 y : np j 3.25 

77, At this the servants related the true story, ich becémé 

a great source of distress to the minds of hearers. The kings 1 
e A 


zx pM 


accessible to all his subjects, . also hearing evidently this 


cirious (story) stood wonder struck. e 2 4 


78, He, the knower of justice and possessed of true power i i 
called at once ود‎ his courte Sangha and piliya, who 99 ver? ` 
humble while living in his city and had been mutually 'trust- 


worthy and good friends for a long time, to inis an im impartial f 


enquiry. 3 d "m s 


79, Taking his seat in the company of his honest ministers d 


the disciplined (king) spoke to Sangha who had. reached him E 
"Tell me please, did you give to this Piliya, when he came to. 


you, forty crores of your etm GC ۱ : Les Ww : 


80. Sarigha uttered his words of reply, errenged-in-at-exeelle + silent +4 
HR mt E tE A g SS EN ; d el E 
a خم کن که‎ Bit of wrong moist, : to the ۱ 


= - 


king thus س-‎ nTisten 0 king, this friend having left his place 
came to my house with a desire to have NT dor 067 e : ۹ 


Ki 


81. "Oh, how could 1 disappoint nim, who had come to me better : 


devoid of wealth and expressing 3 desire for ‘money. Therefore fe ^ 


Being granted Gkonen. one half of 7 eight ¿rores gold coins . - 


I made him happy» honourable, rich and powerful." 


E er 
82. "I gave verily not only that one half of my money, Put zl 
the entire other $ 


free from greediness» granted him one nalf of 


» zu: mt ۱ 
o UA ESCH paving مین‎ his mind upon me, 


not go ria thought full of this purpose و‎ 


. Y 


= GH E 
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(1 consider) benefitient 


to myself shone forth delightfully و‎ ۱ 
(in me)." Sc 


۳ 1 ` سب 


83。 The king having heard attentivelyphis connendab, statements 
full of praiseworthy reasoning, of the nm sangha, enquired 


of Piliya also standing before him -- "Is it ime, 6 مهتم‎ ۹ 


a 


that you received wealth (from nim)? " NT e 


g4. Piliya at once spoke ere Be. — " څ"‎ 
the-pastI 4 proacheazhin ee I had become dispondent owing : 
to the quick destruction of my riches, and he drove away MY ۱ E , 


misfortune bY granting the said wealth." i és ET y Y 


and : 
ETE LOG e cdalá-net cor ٢ face ' . ٢ 
Se pe p Ep Lee = ۱ ET 
sep qiy roula not mem 
wicked persons, never paying attention to other's welfare and. 7 3t 
fs s to „eifishnessz : ‚come to grief ? 


(always) betaking ` Enemselve 


wing his (bad) intention and d c a 


o him another question * aise - 
put t a 


DA ena ^ 


car‏ مه 
ue‏ م "Why khaye- yo sho wi such‏ © 
ye hin eve chaff, 2 &‏ 


your friend that you ga 


ipee ca m paving the face 
am he stood 
88. Having het £his 8 . also 


de. the 6 
downwards and did not say anything suiting occ 


S 


to the grief ‘deposited in his heart, the slow-witted, and selfish 
fellow turned pede and felt highly dishonoured. ۰ 


AT m T ^‏ پس سو سه 77 د 
His face was-tarnished, He didnot utter KE gier. word) *‏ .89 


~withhistongue, He kept Bee, with ‘grief at: his heart, 


speechless, though impelled (to speak). obstructing the welfare’; 4 


of his friend, grinding his own axe the ill-mannered one displayed 


his dishonesty (only). | 8 A 
90. When the king saw him keeping silent, he asked his beloyedy - 
* 


wise and distinguished ministers -- "Speak clearly, O noble ones, .. 


2 Some proper 


what should be done now punishment is to be inflicted د‎ 


on this offender. 8 


r under Esc. the minigtess replied-- 


.. 


Asked about the matte 


Silo 
= te 
no dear, O و‎ hel “one, 0 lord, what is the probiem thore in E 4 
H bas Bee clearly declared deserving ig punishment, because, ` Dad 
it ? He 


offender dan nowhere pe deer to anyone NIE ET a 
و‎ having received desired wealth from his kinsmen, D A. > 


92. 
yed it for long 


and having passed a long time, not Sg 


having 6 
is not the practice of good friend..In 


able to that, 


ICE 
give comform 
2 f the wise it is not consider 


ed a righteous act any- ^. 


the opinion 9 


where." 
93. BY uttering these becoming words the ministers reproached FE 


him very much in the court, for his inauspicious act. The B 


also finalised his proper decision and after KS the knower 


of law; announced his firm command. 
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